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English
Safety Instructions
General Power Tool Safety Warnings

WARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifica-

tions provided with this power tool.  Failure to follow all in-
structions listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety
u Keep work area clean and well lit.  Cluttered or dark

areas invite accidents.
u Do not operate power tools in explosive atmospheres,

such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

u Keep children and bystanders away while operating a
power tool.  Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety
u Power tool plugs must match the outlet. Never modify

the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools.  Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

u Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerat-
ors.  There is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

u Do not expose power tools to rain or wet conditions. 
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

u Do not abuse the cord. Never use the cord for carry-
ing, pulling or unplugging the power tool. Keep cord
away from heat, oil, sharp edges or moving parts. 
Damaged or entangled cords increase the risk of electric
shock.

u When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use.  Use of a cord suit-
able for outdoor use reduces the risk of electric shock.

u If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD) protec-
ted supply.  Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety
u Stay alert, watch what you are doing and use common

sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-

tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

u Use personal protective equipment. Always wear eye
protection.  Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

u Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool. 
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

u Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on.  A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

u Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times.  This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

u Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

u If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used.  Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

u Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care
u Do not force the power tool. Use the correct power

tool for your application.  The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

u Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off.  Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

u Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

u Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool.  Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

u Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.
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u Keep cutting tools sharp and clean.  Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

u Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed.  Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

u Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease.  Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Service
u Have your power tool serviced by a qualified repair

person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Safety Warnings for Sander
u Only use the power tool for dry sanding. Water entering

a power tool will increase the risk of electric shock.
u Warning: Danger of fire! Avoid overheating the work-

piece and the sander. Always empty the dust con-
tainer before taking a break from work. Sanding dust in
the dust bag, microfilter, paper bag (or in the filter bag or
vacuum cleaner filter) can spontaneously ignite under un-
favourable conditions. This risk is increased if the sanding
dust is mixed with paint or polyurethane residue or with
other chemical substances and if the workpiece is hot as
a result of prolonged work.

u Always wait until the power tool has come to a com-
plete stop before placing it down.

u Secure the workpiece. A workpiece clamped with
clamping devices or in a vice is held more secure than by
hand.

u Hold the power tool firmly with both hands and make
sure you have a stable footing. The power tool can be
more securely guided with both hands.

u Connect the power tool to a mains supply that is prop-
erly connected to earth. The socket and extension cable
must have a fully functioning protective conductor.

Products sold in GB only:
Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric
plug with internal fuse (ASTA approved to BS 1362).
If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be
cut off and an appropriate plug fitted in its place by an au-
thorised customer service agent. The replacement plug
should have the same fuse rating as the original plug.
The severed plug must be disposed of to avoid a possible
shock hazard and should never be inserted into a mains
socket elsewhere.

Product Description and
Specifications

Read all the safety and general instructions.
Failure to observe the safety and general in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Intended Use
The power tool is intended for dry sanding dry wall that has
had filler applied, ceilings and walls in indoor and outdoor
areas, and for removing coats of paint, adhesive residues
and loose plaster.

Product Features
The numbering of the product features refers to the diagram
of the power tool on the graphics page.

(1) Suction power thumbwheel
(2) Speed preselection thumbwheel
(3) On/off switch
(4) Handle (insulated gripping surface)
(5) Extraction outlet
(6) Handle section
(7) Safety hook
(8) Clamping lever
(9) Extension tube

(10) Sanding head
(11) Brush segment locking mechanism
(12) Suction power adjusting lever
(13) Abrasive disca)

(14) Intermediate pad
(15) Screw for sanding pad
(16) Sanding pad
(17) Brush segment
(18) Connection hose
(19) Sanding pad holder
(20) Eccentric screw
(21) Extraction hosea)

(22) Adapter for dust extractor nozzlea)

(23) Dust extractor nozzlea)

(24) Hose/cable clipa)

(25) Hose clamp
(26) Inner housing
(27) Hose mount

a) Accessories shown or described are not included with the
product as standard. You can find the complete selection of
accessories in our accessories range.

Bosch Power Tools 1 609 92A 8GX | (18.01.2023)
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Technical Data
Dry wall sander GTR 550

GTR 55-225
Article number 3 601 GD4 0..
Speed preselection ●
Constant electronic control ●
Soft start ●
Rated power input W 550
No-load speed n₀ min–1 340–910
Sanding pad diameter mm 215
Sanding sheet diameter mm 225
Compatible extraction hose
(diameter)

mm 45

Compatible dust extractor
nozzle (diameter)

mm 45/35/32

Short version length (without
extension tube)

m 1.1

Standard version length
(with one extension tube)A)

m 1.7

Long version length (with
two extension tubes)

m 2.3

Weight according to EPTA-Procedure 01:2014
– Short version kg 4.1
– Standard version kg 4.8
Protection class /I
A) Standard scope of delivery

The specifications apply to a rated voltage [U] of 230 V. These spe-
cifications may vary at different voltages and in country-specific mod-
els.

Assembly
u Pull the plug out of the socket before carrying out any

work on the power tool.

Changing the Sanding Sheet (see figure A)
To remove the sanding sheet (13), lift it from the side and
pull it off the intermediate pad (14).
Remove dirt and dust from the intermediate pad (14), e.g.
with a paintbrush, before attaching a new sanding sheet.
The surface of the intermediate pad (14) is fitted with a
hook-and-loop fastening, allowing sanding sheets with a
hook-and-loop backing to be secured quickly and easily.
Press the sanding sheet (13) firmly onto the underside of
the intermediate pad (14).
To ensure optimum dust extraction, make sure that the
punched holes in the sanding sheet (13) are aligned with the
punched holes in the intermediate pad (14) and the drilled
holes in the sanding pad (16).
Note: An intermediate pad (14) is not required when work-
ing with the medium-hard sanding pad; the sanding
sheet (13) is attached directly to the sanding pad (16). In all
other cases, the change is performed as described here.

Selection of the Sanding Plate
Soft sanding pad
setA)

(2 608 000 766)

– For universal use on flat and curved
surfaces

– The set consists of a soft sanding pad
and an intermediate pad
(2 608 000 765). The sanding pad
may only be used with an intermedi-
ate pad.

Medium-hard
sanding pad
(2 608 000 764)

– High material removal rate, ideal for
hard plaster and removing old wall
paints

– For use on flat surfaces
– Optimal suction support makes work

easier when using a dust extractor.
A) Standard scope of delivery

Changing the Intermediate Pad (see figure A)
An intermediate pad (14) must always be used when work-
ing with the soft sanding pad (part of standard items in-
cluded).
To remove the intermediate pad (14), lift it from the side
and pull it off the sanding pad (16).
Remove dirt and dust from the sanding pad (16), e.g. with a
paintbrush, before attaching a new intermediate pad.
The surface of the sanding pad (16) is fitted with a hook-
and-loop fastening, allowing intermediate pads to be se-
cured quickly and easily.
Press the intermediate pad (14) firmly against the underside
of the sanding pad (16).
To ensure optimum dust extraction, make sure that the
punched holes in the intermediate pad (14) are aligned with
the drilled holes in the sanding pad (16).

Changing the Sanding Pad (see figure B)
Note: Replace damaged sanding pads (16) immediately.
Pull off the sanding sheet (13) and the intermediate
pad (14). Unscrew the screw (15) completely and remove
the sanding pad (16). Attach the new sanding pad (16) and
retighten the screw.
Note: When attaching the sanding pad, make sure that the
teeth of the catch mate with the recesses in the sanding pad.
Note: Damaged sanding pads must only be replaced by an
after-sales service centre authorised to work with Bosch
power tools.

Inserting/Removing the Extension Tube
(see figures C–D)
Only use the extension tubes (9) if necessary. The effort re-
quired for the sanding is significantly lower when working
without extension tubes.
Note: A maximum of two extension tubes may be inserted.
Undoing the Connection between Sanding Head/Handle
Section/Extension Tube (see figure C):
– ➊ Open the clamping lever (8).

1 609 92A 8GX | (18.01.2023) Bosch Power Tools
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– ➋ Open the safety hook (7).
– ➌ Pull the previously connected parts apart.
Fastening the Connection between Sanding Head/
Handle Section/Extension Tube (see figure D):
– ➍ Slide the sanding head (10), handle section (6) and/or

extension tubes (9) into each other depending on the re-
quired connection.

– ➎ Close the safety hook (7).
– ➏ Push the clamping lever (8) until it is at a right angle to

the sanding head (10), handle section (6) or extension
tube (9).

– ➐ Firmly tighten the eccentric screw (20).
– ➑ Close the clamping lever (8).
Always check that all the connection elements are secured
with the safety hooks (7) and clamping levers (8) and are
firmly attached.

Dust/chip extraction
Dust from materials can be harmful to health. Touching or
breathing in this dust can trigger allergic reactions and/or
cause respiratory illnesses in the user or in people in the
near vicinity. 
Certain dusts are classified as carcinogenic.
– Use a dust extraction system that is suitable for the ma-

terial wherever possible.
– Provide good ventilation at the workplace.
– Always wear a P2 filter class breathing mask.

Connecting the dust extraction system (see figure E)
Select one of the two connection options depending on the
dust extractor used:
– Attach the dust extraction hose (21) to the extraction

outlet (5) on the handle section (6) and lock into place.
Connect the dust extraction hose (21) to an extractor.

– Attach the adapter (22) to the extraction outlet (5) and
lock into place. Insert the nozzle (23) of the dust ex-
tractor into the adapter (22).

The dust extractor must be suitable for the material being
worked.
When extracting dry dust that is especially detrimental to
health or carcinogenic, use a special dust extractor.

For large surfaces, use the GAS 35 L/M AFC or
GAS 55 M AFC dust extractor since these models guarantee
the continuous suction power required.
When working on vertical surfaces, hold the power tool with
the dust extraction hose facing downwards.

Installing/Removing the Hose/Cable Clip (see figure F)
Place the hose/cable clip (24) over the extraction
hose (21). Insert the power cable into the cable groove of
the hose/cable clip.
To remove the hose/cable clip (24), pull it off the extraction
hose (21) and remove the power cable from the hose/cable
clip.

Operation
Starting Operation
u Pay attention to the mains voltage! The voltage of the

power source must match the voltage specified on the
rating plate of the power tool. Power tools marked
with 230 V can also be operated with 220 V.

u Products that are only sold in AUS and NZ: Use a resid-
ual current device (RCD) with a nominal residual current
of 30 mA or less.

Preselecting the Speed
You can preselect the required speed using the speed
preselection thumbwheel (2), even during operation. The
higher numbers indicate a high speed, while the smaller
ones represent a low speed.
The Constant Electronic keeps the speed at no load and un-
der load virtually consistent, guaranteeing uniform perform-
ance.
The electronic soft start limits the torque when the power
tool is switched on and increases the service life of the mo-
tor.

Switching On/Off
u Make sure that you are able to press the On/Off switch

without releasing the handle.
To switch on the power tool, slide the on/off switch (3) for-
ward so that "I" appears on the switch.
To switch off the power tool, slide the on/off switch (3)
backwards so that "0" appears on the switch.

Application Overview

Bodyfiller/
plaster hardness

Wall/
ceiling

internal/external
air flow

Suction power Speed setting Sanding sheet grit

Very soft/soft Wall/ceiling ➀ 6 2–4 From P180
Medium hardness Wall ➀ 6 4–6 From P120

Bosch Power Tools 1 609 92A 8GX | (18.01.2023)
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Bodyfiller/
plaster hardness

Wall/
ceiling

internal/external
air flow

Suction power Speed setting Sanding sheet grit

Ceiling ➂ 1–5 (optimum: 3)
Extremely hard Wall/ceiling ➀ on uneven sur-

faces
6 4–6 From P100

➂ on even surfaces 1–3

Working Advice
u Pull the plug out of the socket before carrying out any

work on the power tool.
u Always wait until the power tool has come to a com-

plete stop before placing it down.
u Do not put the power tool down on its side. This could

permanently warp the sanding pad.
u This power tool is not suitable for bench-mounted use.

It must not be clamped into a vice or fastened to a work-
bench, for example.

Sanding Surfaces
Switch the power tool on, place the entire sanding surface
against the surface of the workpiece and apply moderate
pressure as you move the sander over the workpiece.
The material removal rate and sanding result are primarily
determined by the choice of sanding sheet, the preselected
speed setting and the contact pressure.
Only immaculate sanding sheets achieve good sanding per-
formance and make the power tool last longer.
Be sure to apply consistent contact pressure in order to in-
crease the lifetime of the sanding sheets.
Excessively increasing the contact pressure will not lead to
increased sanding performance, rather it will cause more
severe wear of the power tool and of the sanding sheet.
Do not use a sanding sheet for other materials after it has
been used to work on metal.
Use only original Bosch-sanding accessories.

Sanding Close to Edges (see figures G–H)
Thanks to the removable brush segment, you can reduce the
lateral distance between the wall/ceiling and the sanding
pad.
– Press and hold the locking mechanism (11) for the brush

segment (17).
– Swivel the brush segment (17) forwards and remove it.
– To insert, hook the brush segment (17) onto the oppos-

ite side of the locking mechanism (11), and swivel it to-
wards the sanding head (10) until it clicks into place.

Adjusting the Internal/External Airflow
Depending on the vacuum pressure, the perceived tool
weight can be reduced.
You can switch between different air flow operating modes
depending on the intended use. Turn the suction power ad-
justing lever (12) to one of the 3 positions.

Switch position Type of airflow Use
① External airflow Ideal for sanding

walls at high sand-
ing speeds and
without vacuum
pressure

② Mixed external
and internal air-
flow

Medium sanding
performance with
vacuum pressure
effect

③ Mixed external
and internal air-
flow

Ideal for sanding
ceilings at low
sanding speeds
but with high va-
cuum pressure
(suction power)
for a low perceived
weight

Adjusting suction power
You can adjust the suction power to achieve your preferred
balance between sanding speed and suction power. This
regulation is only possible when the internal airflow is activ-
ated (position ③ in the table above).
Adjust the suction power with the thumbwheel (1):
– 1−5: Low to high suction power, suitable for sanding ceil-

ings
– 6: Highest suction power, suitable for sanding walls
Start with a low suction power (position 1) and increase
slowly, until there is a noticeable contact pressure.
High suction power allows low-fatigue sanding of ceilings
and walls. An excessively high suction power can cause the
power tool to vibrate, which can make handling more diffi-
cult.

Errors – Causes and Corrective Measures
Cause Corrective measure
The drywall sander does not run smoothly or jolts across
the surface.
The suction effect is too
strong.

Reduce the suction power or
switch to external dust ex-
traction, if necessary.

1 609 92A 8GX | (18.01.2023) Bosch Power Tools
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Cause Corrective measure
The bodyfiller material and/
or substrates are hard.

Reduce the suction power or
switch to external dust ex-
traction, if necessary.
Reduce the speed.

The removal rate of the material to be machined is too
high.
The drywall sander's speed is
too high.

Reduce the speed.

The suction effect on the dry-
wall sander is too strong.

Reduce the suction effect or
switch to external dust ex-
traction.

The bodyfiller material has a
high proportion of filler or is
very soft.

Switch on the external dust
extraction, set the suction
power thumbwheel to set-
ting 6 and, in extreme cases,
reduce the speed.

The grit of the abrasive is too
coarse.

Use a sanding sheet with a
finer grit.

The surface quality is not optimal.
The grit of the abrasive is too
coarse.

Use a sanding sheet with a
finer grit.

The drying times for the
bodyfiller material have not
been observed.

Refer to the technical inform-
ation sheets and manufac-
turer's recommendations.

The suction effect is too
strong.

Reduce the suction power.

The bodyfiller material has a
high proportion of filler or is
very soft.

Use a sanding sheet with a
finer grit.

The running power tool has
been positioned on the sur-
face (scoring).

Position the power tool be-
fore switching it on.
Work on the surface and al-
ways work with the remov-
able brush segment.

There are sanding marks on the surface.
The hard sanding pad has
been positioned at an angle
on the surface.

Use a soft sanding pad with
an intermediate pad.

In the case of very soft body-
filler material, the sanding
pad is too hard or the grit of
the abrasive is too coarse.

Use a soft sanding pad with
an intermediate pad.
Choose a finer abrasive grit.

The suction effect is insufficient.
The suction power on the
dust extractor is too low.

Increase the suction power
on the dust extractor.

The drywall sander's speed is
too high.

Reduce the speed.

The internal dust extraction
on the drywall sander is too
low.

Reduce the suction power or
switch to external dust ex-
traction.

Cause Corrective measure
The bodyfiller material has a
high proportion of filler or is
very soft.

Switch on the external dust
extraction, set the suction
power thumbwheel to setting
6 and, in extreme cases, re-
duce the speed.

The main filter on the dust
extractor is blocked/
jammed.

Clean the filter element regu-
larly:
– Option 1: Set the suction

power regulation to the
maximum suction power.
Seal the nozzle, extraction
hose or intake port on the
dust extractor with the
palm of your hand for
10 seconds until the auto-
matic cleaning starts.

– Option 2: Clean the filter
element mechanically (ex-
traction).

– Option 3: Check the filter
element for damage and
blockages. Insert a new
filter element regularly.

A fleece dust bag is being
used.

Use a waste disposal dust
bag.

The extraction hose is
blocked or twisted.

Remove the blockage or un-
twist the hose.

The dust extractor's dust
container is full.

Empty the dust extractor's
dust container.

Maintenance and Service
Maintenance and Cleaning
u Pull the plug out of the socket before carrying out any

work on the power tool.
u To ensure safe and efficient operation, always keep

the power tool and the ventilation slots clean.
In order to avoid safety hazards, if the power supply cord
needs to be replaced, this must be done by Bosch or by an
after-sales service centre that is authorised to repair Bosch
power tools.

Changing the Connection Hose (see figure I)
To remove the connection hose (18), loosen the screw on
the hose clamp (25) with a screwdriver and lift the hose
clamp (25) off with the connection hose (18). Remove the
hose clamp (25). Pull out the inner housing (26) of the hose
mount (27) at the other end of the connection hose (18).
Hold the inner housing (26) in place and unscrew the con-
nection hose (18).
To insert a new connection hose (18), hold the inner hous-
ing (26) in place and screw in the new connection hose (18)
all the way. Fit the hose clamp (25) on the other side of the
connection hose (18). Position the screw head so that you

Bosch Power Tools 1 609 92A 8GX | (18.01.2023)
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can tighten the hose clamp (25) effortlessly on the sanding
head (10) with a screwdriver with a torque of around 2 Nm.

After-Sales Service and Application Service
Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com
The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.
In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10‑digit article number given on the nameplate
of the product.

Malaysia
Robert Bosch Sdn. Bhd.(220975-V) PT/SMY
No. 8A, Jalan 13/6
46200 Petaling Jaya
Selangor
Tel.: (03) 79663194
Toll-Free: 1800 880188
Fax: (03) 79583838
E-Mail: kiathoe.chong@my.bosch.com
www.bosch-pt.com.my

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal
The power tool, accessories and packaging should be re-
cycled in an environmentally friendly manner.

Do not dispose of power tools along with
household waste.

Français
Consignes de sécurité
Avertissements de sécurité généraux pour l’outil
électrique

AVERTISSE-
MENT

Lire tous les avertissements de sé-
curité, les instructions, les illustra-
tions et les spécifications fournis

avec cet outil électrique. Ne pas suivre les instructions
énumérées ci-dessous peut provoquer un choc électrique,
un incendie et/ou une blessure sérieuse.
Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s'y reporter ultérieurement.
Le terme "outil électrique" dans les avertissements fait réfé-
rence à votre outil électrique alimenté par le secteur (avec

cordon d’alimentation) ou votre outil électrique fonctionnant
sur batterie (sans cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail
u Conserver la zone de travail propre et bien éclairée. 

Les zones en désordre ou sombres sont propices aux ac-
cidents.

u Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mosphère explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussières. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent en-
flammer les poussières ou les fumées.

u Maintenir les enfants et les personnes présentes à
l’écart pendant l’utilisation de l’outil électrique.  Les
distractions peuvent vous faire perdre le contrôle de l’ou-
til.

Sécurité électrique
u Il faut que les fiches de l’outil électrique soient adap-

tées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque
façon que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec
des outils électriques à branchement de terre. Des
fiches non modifiées et des socles adaptés réduisent le
risque de choc électrique.

u Éviter tout contact du corps avec des surfaces reliées
à la terre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cui-
sinières et les réfrigérateurs.  Il existe un risque accru
de choc électrique si votre corps est relié à la terre.

u Ne pas exposer les outils électriques à la pluie ou à des
conditions humides.  La pénétration d‘eau à l’intérieur
d’un outil électrique augmente le risque de choc élec-
trique.

u Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cor-
don pour porter, tirer ou débrancher l’outil électrique.
Maintenir le cordon à l’écart de la chaleur, du lubri-
fiant, des arêtes vives ou des parties en mouvement. 
Des cordons endommagés ou emmêlés augmentent le
risque de choc électrique.

u Lorsqu’on utilise un outil électrique à l’extérieur, utili-
ser un prolongateur adapté à l’utilisation extérieure. 
L’utilisation d’un cordon adapté à l’utilisation extérieure
réduit le risque de choc électrique.

u Si l'usage d'un outil électrique dans un emplacement
humide est inévitable, utiliser une alimentation proté-
gée par un dispositif à courant différentiel résiduel
(RCD).  L'usage d'un RCD réduit le risque de choc élec-
trique.

Sécurité des personnes
u Rester vigilant, regarder ce que vous êtes en train de

faire et faire preuve de bon sens dans votre utilisation
de l’outil électrique. Ne pas utiliser un outil électrique
lorsque vous êtes fatigué ou sous l’emprise de
drogues, de l’alcool ou de médicaments. Un moment
d’inattention en cours d’utilisation d’un outil électrique
peut entraîner des blessures graves.

u Utiliser un équipement de protection individuelle.
Toujours porter une protection pour les yeux.  Les
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équipements de protection individuelle tels que les
masques contre les poussières, les chaussures de sécuri-
té antidérapantes, les casques ou les protections audi-
tives utilisés pour les conditions appropriées réduisent
les blessures.

u Éviter tout démarrage intempestif. S’assurer que l’in-
terrupteur est en position arrêt avant de brancher
l’outil au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ra-
masser ou de le porter.  Porter les outils électriques en
ayant le doigt sur l’interrupteur ou brancher des outils
électriques dont l’interrupteur est en position marche est
source d’accidents.

u Retirer toute clé de réglage avant de mettre l’outil
électrique en marche.  Une clé laissée fixée sur une par-
tie tournante de l’outil électrique peut donner lieu à des
blessures.

u Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés à tout moment.  Cela permet un meilleur
contrôle de l’outil électrique dans des situations inatten-
dues.

u S’habiller de manière adaptée. Ne pas porter de vête-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux et les
vêtements à distance des parties en mouvement.  Des
vêtements amples, des bijoux ou les cheveux longs
peuvent être pris dans des parties en mouvement.

u Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement
d’équipements pour l’extraction et la récupération des
poussières, s’assurer qu’ils sont connectés et correc-
tement utilisés.  Utiliser des collecteurs de poussière
peut réduire les risques dus aux poussières.

u Rester vigilant et ne pas négliger les principes de sé-
curité de l'outil sous prétexte que vous avez l'habitude
de l'utiliser.  Une fraction de seconde d'inattention peut
provoquer une blessure grave.

Utilisation et entretien de l’outil électrique
u Ne pas forcer l’outil électrique. Utiliser l’outil élec-

trique adapté à votre application.  L’outil électrique
adapté réalise mieux le travail et de manière plus sûre au
régime pour lequel il a été construit.

u Ne pas utiliser l’outil électrique si l’interrupteur ne
permet pas de passer de l’état de marche à arrêt et in-
versement.  Tout outil électrique qui ne peut pas être
commandé par l’interrupteur est dangereux et il faut le ré-
parer.

u Débrancher la fiche de la source d’alimentation et/ou
enlever le bloc de batteries, s'il est amovible, avant
tout réglage, changement d’accessoires ou avant de
ranger l’outil électrique. De telles mesures de sécurité
préventives réduisent le risque de démarrage accidentel
de l’outil électrique.

u Conserver les outils électriques à l’arrêt hors de la
portée des enfants et ne pas permettre à des per-
sonnes ne connaissant pas l’outil électrique ou les pré-
sentes instructions de le faire fonctionner.  Les outils
électriques sont dangereux entre les mains d’utilisateurs
novices.

u Observer la maintenance des outils électriques et des
accessoires. Vérifier qu’il n’y a pas de mauvais aligne-
ment ou de blocage des parties mobiles, des pièces
cassées ou toute autre condition pouvant affecter le
fonctionnement de l’outil électrique. En cas de dom-
mages, faire réparer l’outil électrique avant de l’utili-
ser.  De nombreux accidents sont dus à des outils élec-
triques mal entretenus.

u Garder affûtés et propres les outils permettant de
couper.  Des outils destinés à couper correctement en-
tretenus avec des pièces coupantes tranchantes sont
moins susceptibles de bloquer et sont plus faciles à
contrôler.

u Utiliser l’outil électrique, les accessoires et les lames
etc., conformément à ces instructions, en tenant
compte des conditions de travail et du travail à réali-
ser.  L’utilisation de l’outil électrique pour des opérations
différentes de celles prévues peut donner lieu à des situa-
tions dangereuses.

u Il faut que les poignées et les surfaces de préhension
restent sèches, propres et dépourvues d'huiles et de
graisses.  Des poignées et des surfaces de préhension
glissantes rendent impossibles la manipulation et le
contrôle en toute sécurité de l'outil dans les situations in-
attendues.

Maintenance et entretien
u Faire entretenir l’outil électrique par un réparateur

qualifié utilisant uniquement des pièces de rechange
identiques. Cela assure le maintien de la sécurité de l’ou-
til électrique.

Instructions de sécurité pour meuleuses
u N’utilisez l’outil électroportatif que pour effectuer des

ponçages à sec. La pénétration d’eau à l’intérieur d’un
outil électroportatif augmente le risque de choc élec-
trique.

u Attention risque d’incendie ! Évitez tout échauffement
du matériau poncé et de la ponceuse. Videz toujours le
bac à poussière avant de faire une pause. Les parti-
cules de poussières se trouvant dans le sac à poussière, le
microfiltre, le sac en papier (ou dans le sac à poussière en
tissu ou le filtre de l’aspirateur) peuvent s’enflammer
dans des conditions défavorables. Ceci notamment
lorsque des particules de poussière sont mélangées à des
résidus de vernis, de polyuréthane ou d’autres sub-
stances chimiques et que les matériaux sont très chauds
après une longue durée de ponçage.

u Avant de poser l’outil électroportatif, attendez qu’il
soit complètement à l’arrêt.

u Bloquez la pièce à travailler. Une pièce à travailler ser-
rée par des dispositifs de serrage appropriés ou dans un
étau est fixée de manière plus sûre que quand elle est te-
nue avec une main.

u Lors du travail, tenez fermement l’outil électroportatif
des deux mains et veillez à toujours garder une posi-
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tion de travail stable. Avec les deux mains, l’outil élec-
troportatif est guidé en toute sécurité.

u Connectez l’outil électroportatif à un réseau élec-
trique avec prise de terre conforme à la réglementa-
tion. La prise électrique et la rallonge doivent posséder
un conducteur de mise à la terre.

Description des prestations et du
produit

Lisez attentivement toutes les instructions
et consignes de sécurité. Le non-respect des
instructions et consignes de sécurité peut pro-
voquer un choc électrique, un incendie et/ou
entraîner de graves blessures.

Référez-vous aux illustrations qui se trouvent à l’avant de la
notice d’utilisation.

Utilisation conforme
L’outil électroportatif est conçu pour le ponçage à sec de
cloisons sèches enduites, de plafonds et murs intérieurs et
extérieurs ainsi que pour l’enlèvement de peintures, de
restes de colle et de crépi qui se détache.

Éléments constitutifs
La numérotation des éléments se réfère à la représentation
de l’outil électroportatif sur la page graphique.

(1) Molette de réglage de puissance d’aspiration
(2) Molette de présélection de vitesse
(3) Interrupteur Marche/Arrêt
(4) Poignée (surface de préhension isolée)
(5) Tubulure d'aspiration
(6) Poignée
(7) Crochet de sécurité
(8) Levier de serrage
(9) Tube rallonge

(10) Tête de ponçage
(11) Blocage du segment de brosse
(12) Levier de réglage de force d’aspiration
(13) Disque abrasifa)

(14) Plateau interface
(15) Vis du plateau de ponçage
(16) Plateau de ponçage
(17) Segment de brosse
(18) Flexible de liaison
(19) Porte-plateau
(20) Vis excentrique
(21) Tuyau d’aspirationa)

(22) Adaptateur pour suceur d'aspirateura)

(23) Suceur d'aspirateura)

(24) Clip de flexible/câblea)

(25) Collier de flexible
(26) Boîtier intérieur
(27) Fixation de flexible

a) Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris
dans la fourniture. Vous trouverez l’ensemble des acces-
soires dans notre gamme d’accessoires.

Caractéristiques techniques
Ponceuse plaquiste GTR 550

GTR 55-225
Référence 3 601 GD4 0..
Présélection de vitesse de
rotation

●

Constante électronique ●
Démarrage progressif ●
Puissance absorbée nomi-
nale

W 550

Régime à vide n₀ tr/min 340–910
Diamètre du plateau de pon-
çage

mm 215

Diamètre du disque abrasif mm 225
Flexible d’aspiration compa-
tible (diamètre)

mm 45

Suceur d'aspirateur compa-
tible (diamètre)

mm 45/35/32

Longueur de la version
courte (sans tube rallonge)

m 1,1

Longueur de la version stan-
dard (avec 1 tube rallonge)A)

m 1,7

Longueur de la version
longue (avec 2 tubes ral-
longes)

m 2,3

Poids suivant EPTA‑Procedure 01:2014
– Version courte kg 4,1
– Version standard kg 4,8
Indice de protection /I
A) Fourniture standard

Les données indiquées sont valables pour une tension nominale [U]
de 230 V. Elles peuvent varier lorsque la tension diffère de cette va-
leur et sur certaines versions destinées à certains pays.

Montage
u Débranchez le câble d’alimentation de la prise avant

d’effectuer des travaux quels qu’il soient sur l’outil
électroportatif.

Changement de disque abrasif (voir figure A)
Pour enlever le disque abrasif (13), soulevez-le par le côté et
retirez-le du plateau interface (14).
Avant de monter un nouveau disque abrasif, enlevez les
poussières et saletés qui se trouvent sur le plateau
interface (14) avec par ex. un pinceau.
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Le plateau interface (14) est doté d’un revêtement auto-
agrippant permettant de fixer rapidement et facilement les
disques abrasifs auto-agrippants.
Appliquez fermement le disque abrasif (13) sur le plateau
interface (14).
Afin de garantir une bonne aspiration des poussières, assu-
rez-vous que les perforations du disque abrasif (13), du pla-
teau interface (14) et du plateau de ponçage (16) coïn-
cident.
Remarque : En cas d’utilisation du plateau de ponçage mi-
dur (accessoire), aucun plateau interface (14) n’est requis,
le disque abrasif (13) peut être fixé directement sur le pla-
teau de ponçage (16). Dans un cas comme dans l’autre, le
changement de disque s’effectue comme décrit ici.

Choix du plateau de ponçage
Set plateau de
ponçage soupleA)

(2 608 000 766)

– Pour un usage universel sur des sur-
faces planes et galbées

– Le set comprend un plateau de pon-
çage souple et un plateau interface
(2 608 000 765). Le plateau de pon-
çage ne doit être utilisé qu’en combi-
naison avec le plateau interface.

Plateau de pon-
çage mi-dur
(2 608 000 764)

– Capacité d’enlèvement élevée, idéal
pour les crépis durs et pour l’enlève-
ment de peintures murales

– Pour un usage sur des surfaces
planes

– Un effet ventouse optimal facilite le
travail en cas d’utilisation d’un aspi-
rateur.

A) Fourniture standard

Remplacement du plateau interface
(voir figure A)
Le plateau de ponçage souple (qui est fourni) doit toujours
être utilisé en combinaison avec un plateau interface (14).
Pour enlever le plateau interface (14), soulevez-le par le cô-
té et retirez-le du plateau de ponçage (16).
Avant de monter un nouveau plateau interface, enlevez les
poussières et saletés qui se trouvent sur le plateau de
ponçage (16) avec par ex. un pinceau.
Le plateau de ponçage (16) est doté d’un revêtement auto-
agrippant permettant de fixer rapidement et facilement le
plateau interface.
Appliquez fermement le plateau interface (14) sur la face in-
férieure du plateau de ponçage (16).
Afin de garantir une bonne aspiration des poussières, assu-
rez-vous que les perforations du plateau interface (14) et du
plateau de ponçage (16) coïncident.

Changement de plateau de ponçage
(voir figure B)
Remarque : Remplacez immédiatement un plateau de pon-
çage (16) endommagé.

Retirez le disque abrasif (13) et le plateau interface (14).
Dévissez complètement la vis (15) et retirez le plateau de
ponçage (16). Montez le nouveau plateau de ponçage (16)
et resserrez la vis.
Remarque : Lors de la mise en place du plateau de ponçage,
veillez à ce que la denture du dispositif d’entraînement s’en-
gage dans les évidements du plateau de ponçage.
Remarque : Confiez impérativement le remplacement d’un
porte-plateau de ponçage endommagé à un centre SAV pour
outillage électroportatif Bosch agréé.

Mise en place/retrait d’un tube rallonge
(voir figures C−D)
N’utilisez des tubes rallonges (9) qu’en cas de besoin : sans
tube rallonge, l’effort à exercer pour le ponçage est nette-
ment moins élevé.
Remarque : Il est possible d’utiliser au maximum 2 tubes ral-
longes.
Séparation des parties tête de ponçage/poignée/tube
rallonge (voir figure C):
– ➊ Ouvrez le levier de serrage (8).
– ➋ Ouvrez le crochet de sécurité (7).
– ➌ Séparez les différentes parties.
Assemblage des parties tête de ponçage/poignée/tube
rallonge (voir figure D):
– ➍ Emboîtez selon vos besoins les parties tête de

ponçage (10), poignée (6) et tubes rallonges (9).
– ➎ Fermez le crochet de sécurité (7).
– ➏ Appuyez sur le levier de serrage (8) jusqu’à ce qu’il soit

perpendiculaire à la tête de ponçage (10), à la
poignée (6) et au tube rallonge (9).

– ➐ Serrez la vis excentrique (20).
– ➑ Refermez le levier de serrage (8).
Vérifiez toujours que les différentes parties sont correcte-
ment reliées les unes aux autres et solidement maintenues
en position par les crochets de sécurité (7) et les leviers de
serrage (8).

Aspiration de poussières/de copeaux
Les poussières de matériaux peuvent être nuisibles à la san-
té. Tout contact avec les poussières ou toute inhalation de
poussières peut entraîner des réactions allergiques et/ou
des maladies respiratoires auprès de l’utilisateur ou des per-
sonnes se trouvant à proximité. 
Certaines poussières sont cancérogènes.
– Utilisez dans la mesure du possible un dispositif d’aspira-

tion adapté à la nature du matériau.
– Veillez à bien aérer la zone de travail.
– Portez toujours un masque respiratoire conforme à la

classe de filtration P2.

Raccordement à un aspirateur (voir figure E)
Optez selon l'aspirateur utilisé pour l'une des deux possibili-
tés de raccordement suivantes :
– Emboîtez le flexible d’aspiration (21) dans la tubulure

d’aspiration (5) de la poignée (6) jusqu'à ce qu'il s'en-
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clenche. Raccordez le flexible d’aspiration (21) à un aspi-
rateur.

– Emboîtez l'adaptateur (22) dans la tubulure
d’aspiration (5) jusqu'à ce qu'il s'enclenche. Insérez le
suceur (23) de l'aspirateur dans l'adaptateur (22).

L’aspirateur doit être conçu pour le type de matériau à pon-
cer.
Pour l’aspiration de poussières particulièrement nuisibles à
la santé, cancérigènes ou sèches, utilisez un aspirateur spé-
cial.
Pour les grandes surfaces, utilisez l’aspirateur GAS 35 L/
M AFC ou GAS 55 M AFC. Tous deux offrent la puissance
d’aspiration continue requise.
Lors d’une utilisation sur des surfaces verticales, tenez l’outil
électroportatif de sorte que le tuyau d’aspiration soit dirigé
vers le bas.

Montage/démontage du clip de flexible/câble (voir fig. F)
Clipsez le clip de flexible/câble (24) sur le flexible d’aspira-
tion (21). Insérez le câble d’alimentation dans la gorge du
clip de flexible/câble.
Pour le démontage, déclipsez le clip de flexible/câble (24)
du flexible d’aspiration (21) et dégagez le câble d’alimenta-
tion du clip de flexible/câble.

Utilisation
Mise en marche
u Tenez compte de la tension du réseau ! La tension du

secteur doit correspondre aux indications se trouvant
sur la plaque signalétique de l’outil électroportatif.
Les outils électroportatifs marqués 230 V peuvent
également fonctionner sur 220 V.

Présélection de la vitesse de rotation
La molette de présélection de la vitesse (2) permet de pré-
sélectionner la vitesse de rotation requise (même durant
l’utilisation de l’outil). Les grands nombres correspondent à
une vitesse de rotation élevée, les petits nombres à une
faible vitesse de rotation.
La constante électronique maintient la vitesse de rotation
quasi constante à vide et quelle que soit la charge, pour offrir
des performances toujours identiques.
La fonction démarrage progressif limite le couple lors de la
mise en marche et augmente la durée de vie du moteur.

Mise en marche/arrêt
u Assurez-vous de pouvoir actionner l’interrupteur

Marche/Arrêt sans avoir à relâcher la poignée.
Pour mettre en marche l’outil électroportatif, poussez l’in-
terrupteur Marche/Arrêt (3) vers l’avant dans la position
« I ».
Pour arrêter l’outil électroportatif, poussez l’interrupteur
Marche/Arrêt (3) vers l’arrière dans la position « 0 ».

Vue d’ensemble des applications

Dureté de l’en-
duit/
du plâtre

Mur/
plafond

Débit d’air in-
terne/externe

Puissance d’aspi-
ration

Position vitesse Grain du disque
abrasif

Extrêmement
tendre/tendre

Mur/plafond ➀ 6 2–4 à partir de P180

Dureté moyenne Mur ➀ 6 4–6 À partir de P120
Plafond ➂ 1–5 (optimal : 3)

Extrêmement dur Mur/plafond ➀ pour surface non
plane

6 4–6 À partir de P100

➂ pour surface
plane

1–3

Instructions d’utilisation
u Débranchez le câble d’alimentation de la prise avant

d’effectuer des travaux quels qu’il soient sur l’outil
électroportatif.

u Avant de poser l’outil électroportatif, attendez que ce-
lui‑ci soit complètement à l’arrêt.

u Ne posez pas l'outil électroportatif sur son flanc. Le
plateau de ponçage pourrait être déformé de façon per-
manente.

u Cet outil électroportatif n’est pas conçu pour une utili-
sation stationnaire. Ne le serrez pas dans un étau et ne
le fixez pas à un établi.
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Ponçage de surfaces
Mettez l’outil électroportatif en marche, posez-le de sorte
que toute la surface de ponçage de l’abrasif soit en contact
avec la pièce et déplacez-le sur la pièce en exerçant une
pression modérée.
La capacité d’enlèvement de matière ainsi que l’état de sur-
face obtenu dépendent essentiellement de l’abrasif choisi,
de la vitesse présélectionnée et de la pression exercée.
Seuls des disques abrasifs en parfait état assurent de bons
résultats et ménagent l’outil électroportatif.
Veillez à toujours exercer une pression régulière, afin d’aug-
menter la durée de vie des disques abrasifs.
Une pression trop élevée n’améliore pas les performances
de ponçage mais augmente considérablement l’usure de
l’outil électroportatif et du disque abrasif.
Un disque abrasif utilisé pour poncer du métal ne doit en-
suite pas être utilisée pour poncer d’autres matériaux.
N’utilisez que des accessoires de ponçage Bosch d’origine.

Ponçage au ras des bords (voir figures G–H)
Il est possible de réduire la distance latérale entre le mur/
plafond et le plateau de ponçage en retirant le segment de
brosse amovible.
– Pour le retirer, maintenez le blocage (11) du segment de

brosse (17) enfoncé.
– Basculez le segment de brosse (17) vers l’extérieur et re-

tirez-le.
– Pour le remettre en place, emboîtez le segment de

brosse (17) du côté opposé au blocage (11) et basculez-
le en direction du plateau de ponçage (10) jusqu’à ce qu’il
s’enclenche.

Réglage du débit d’air intérieur/extérieur
Une dépression bien dosée permet de réduire le poids perçu
de l’outil électroportatif.
Différents types de débit d’air sont sélectionnables selon le
type d’application. Placez pour cela le levier de réglage de
force d’aspiration (12) dans l’une des 3 positions.
Position du levier Type de débit

d’air
Application

① = débit d’air ex-
terne

Idéal pour poncer
des murs avec une
vitesse de ponçage
élevée et sans effet
ventouse

② = débit d’air in-
terne et externe

Performances de
ponçage
moyennes avec ef-
fet ventouse

Position du levier Type de débit
d’air

Application

③ = débit d’air in-
terne et externe

Idéal pour le pon-
çage de plafonds
avec une faible vi-
tesse de ponçage
mais un effet ven-
touse (puissance
d’aspiration) éle-
vé. A pour effet de
réduire le poids à
supporter

Réglage de la puissance d’aspiration
Vous pouvez régler la puissance d’aspiration de façon à obte-
nir l’équilibre souhaité entre vitesse de ponçage et puissance
d’aspiration. La puissance d’aspiration ne peut être réglée
que quand le débit d’air interne est activé (position ③ dans
le tableau précédent).
Adaptez la puissance d’aspiration avec la molette (1) :
– 1–5 : puissance d’aspiration faible à élevée, pour le pon-

çage de plafonds
– 6 : puissance d’aspiration maximale, pour le ponçage de

murs
Commencez avec une faible puissance d’aspiration (posi-
tion 1) et augmentez-la progressivement jusqu’à obtenir une
pression d’appui bien perceptible.
Une puissance d’aspiration élevée permet un ponçage sans
fatigue sur les murs et plafonds. Une puissance d’aspiration
trop élevée peut entraîner des vibrations de l’outil électro-
portatif et dégrader le comportement de guidage.

Défauts – Causes et remèdes
Cause Remède
La ponceuse plaquiste ne fonctionne pas de manière
fluide ou tressaute sur la surface.
L’effet ventouse est trop im-
portant.

Réduisez la puissance d’aspi-
ration ou commutez sur aspi-
ration extérieure.

L’enduit ou le support est
dur.

Réduisez la puissance d’aspi-
ration ou commutez sur aspi-
ration extérieure.
Réduisez la vitesse.

L’enlèvement de matière sur la surface est trop impor-
tant.
La vitesse de rotation de la
ponceuse plaquiste est trop
élevée.

Réduisez la vitesse.

L’effet ventouse de la pon-
ceuse plaquiste est trop im-
portant.

Réduisez la puissance d’aspi-
ration ou commutez sur aspi-
ration extérieure.

L’enduit contient une grande
quantité de matières de
charge ou est très mou.

Commutez sur débit d’aspi-
ration extérieure, réglez la
molette de puissance d’aspi-
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Cause Remède
ration sur 6, réduisez la vi-
tesse dans les cas extrêmes.

Le grain de l’abrasif est trop
grossier.

Utilisez un disque abrasif
avec un grain plus fin.

La qualité de surface n’est pas optimale.
Le grain de l’abrasif est trop
grossier.

Utilisez un disque abrasif
avec un grain plus fin.

Le temps de séchage de l’en-
duit n’a pas été respecté.

Observez les fiches tech-
niques et les préconisations
du fabricant.

L’effet ventouse est trop im-
portant.

Réduisez la puissance d’aspi-
ration.

L’enduit contient une grande
quantité de matières de
charge ou est très mou.

Utilisez un disque abrasif
avec un grain plus fin.

L’outil électroportatif a été
appliqué contre la surface
alors qu’il était en marche
(formation de rayures).

Ne mettez en marche l’outil
électroportatif qu’après
l’avoir appliqué contre la sur-
face.
Pour poncer une surface, tra-
vaillez toujours avec le seg-
ment de brosse amovible.

Il y a des rayures de ponçage sur la surface.
Le plateau de ponçage dur a
été appliqué en biais contre
la surface.

Utilisez un plateau de pon-
çage tendre avec un plateau
interface.

Pour les enduits très mous :
le plateau de ponçage est
trop dur ou le grain de l’abra-
sif est trop grossier.

Utilisez un plateau de pon-
çage tendre avec un plateau
interface.
Sélectionnez un grain plus
fin.

L’effet ventouse est insuffisant.
La puissance d’aspiration ré-
glée sur l’aspirateur est trop
faible.

Augmentez la puissance d’as-
piration sur l’aspirateur.

La vitesse de rotation de la
ponceuse plaquiste est trop
élevée.

Réduisez la vitesse.

Le débit d’aspiration inté-
rieur de la ponceuse pla-
quiste est trop faible.

Réduisez la puissance d’aspi-
ration ou commutez sur aspi-
ration extérieure.

L’enduit contient une grande
quantité de matières de
charge ou est très mou.

Commutez sur débit d’aspi-
ration extérieure, réglez la
molette de puissance d’aspi-
ration sur 6, réduisez la vi-
tesse dans les cas extrêmes.

Le filtre principal de l’aspira-
teur est colmaté/bouché.

Nettoyez à intervalles régu-
liers l’élément filtrant :
– Possibilité 1 : Réglez la

puissance d’aspiration
maximale. Obturez avec la
paume de la main pendant

Cause Remède
10 s l’ouverture de la buse
ou du flexible d’aspiration
sur l’aspirateur jusqu’à ce
que le nettoyage automa-
tique soit activé.

– Possibilité 2 : Nettoyez
l’élément filtrant mécani-
quement (en l’aspirant).

– Possibilité 3 : Contrôlez si
l’élément filtrant n’est pas
endommagé ou bouché.
Remplacez régulièrement
l’élément filtrant.

Un sac poussière en non-tis-
sé est utilisé.

Utilisez un sac à poussière je-
table.

Le flexible d’aspiration est
bouché ou fait un coude.

Débouchez-le ou supprimez
le coude.

Le bac à poussière de l’aspi-
rateur est plein.

Videz le bac à poussière de
l’aspirateur.

Entretien et Service après‑vente
Nettoyage et entretien
u Débranchez le câble d’alimentation de la prise avant

d’effectuer des travaux quels qu’il soient sur l’outil
électroportatif.

u Tenez toujours propres l’outil électroportatif ainsi que
les fentes de ventilation afin d’obtenir un travail im-
peccable et sûr.

Dans le cas où il s’avère nécessaire de remplacer le câble
d’alimentation, confiez le remplacement à Bosch ou une sta-
tion de Service Après-Vente agréée pour outillage Bosch afin
de ne pas compromettre la sécurité.

Remplacement du flexible de liaison (voir figure I)
Pour retirer le flexible de liaison (18), desserrez la vis du
collier de flexible (25) avec un tournevis et soulevez le col-
lier de flexible (25) avec le flexible de liaison (18). Retirez le
collier de flexible (25). Dégagez à l’autre extrémité du
flexible de liaison (18) le boîtier intérieur (26) de la fixation
de flexible (27). Saisissez fermement le boîtier intérieur
(26) avec une main et retirez le flexible de liaison (18) en le
tournant.
Pour mettre en place un nouveau flexible de liaison (18),
saisissez fermement le boîtier intérieur (26) avec une main
et insérez le flexible de liaison (18) jusqu’en butée en le tour-
nant. Fixez le collier de flexible (25) de l’autre côté du
flexible de liaison (18). Positionnez la tête de vis de façon à
pouvoir serrer sans effort avec un couple d’env. 2 Nm le col-
lier de flexible (25) sur la tête de ponçage (10) à l’aide d’un
tournevis.

Service après-vente et conseil utilisateurs
Notre Service après-vente répond à vos questions concer-
nant la réparation et l’entretien de votre produit et les pièces
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de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les pièces de rechange sur le site : 
www.bosch-pt.com
L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient à votre dispo-
sition pour répondre à vos questions concernant nos pro-
duits et leurs accessoires.
Pour toute demande de renseignement ou toute commande
de pièces de rechange, précisez impérativement la réfé-
rence à 10 chiffres figurant sur l’étiquette signalétique du
produit.

Maroc
Robert Bosch Morocco SARL 
53, Rue Lieutenant Mahroud Mohamed 
20300 Casablanca 
Tel.: +212 5 29 31 43 27
E-Mail : sav.outillage@ma.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service après-vente
sous :
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Élimination des déchets
Les outils électroportatifs, ainsi que leurs accessoires et em-
ballages, doivent pouvoir suivre chacun une voie de recy-
clage appropriée.

Ne jetez pas les outils électroportatifs avec les
ordures ménagères !

Português
Instruções de segurança
Instruções gerais de segurança para
ferramentas eléctricas

AVISO Devem ser lidas todas as
indicações de segurança,

instruções, ilustrações e especificações desta
ferramenta eléctrica.  O desrespeito das instruções
apresentadas abaixo poderá resultar em choque eléctrico,
incêndio e/ou ferimentos graves.
Guarde bem todas as advertências e instruções para
futura referência.
O termo "ferramenta eléctrica" utilizado a seguir nas
indicações de advertência, refere‑se a ferramentas
eléctricas operadas com corrente de rede (com cabo de
rede) e a ferramentas eléctricas operadas com acumulador
(sem cabo de rede).

Segurança da área de trabalho
u Mantenha a sua área de trabalho sempre limpa e bem

iluminada. Desordem ou áreas de trabalho
insuficientemente iluminadas podem levar a acidentes.

u Não trabalhar com a ferramenta eléctrica em áreas
com risco de explosão, nas quais se encontrem
líquidos, gases ou pós inflamáveis. Ferramentas
eléctricas produzem faíscas, que podem inflamar pós ou
vapores.

u Manter crianças e outras pessoas afastadas da
ferramenta eléctrica durante a utilização.  No caso de
distracção é possível que perca o controlo sobre o
aparelho.

Segurança elétrica
u A ficha de conexão da ferramenta eléctrica deve caber

na tomada.  A ficha não deve ser modificada de
maneira alguma.  Não utilizar uma ficha de adaptação
junto com ferramentas eléctricas protegidas por
ligação à terra.  Fichas não modificadas e tomadas
apropriadas reduzem o risco de um choque eléctrico.

u Evitar que o corpo possa entrar em contacto com
superfícies ligadas à terra, como tubos,
aquecimentos, fogões e frigoríficos.  Há um risco
elevado devido a choque eléctrico, se o corpo estiver
ligado à terra.

u Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade.  A
infiltração de água numa ferramenta eléctrica aumenta o
risco de choque eléctrico.

u Não deverá utilizar o cabo para outras finalidades. 
Nunca utilizar o cabo para transportar a ferramenta
eléctrica, para pendurá‑la, nem para puxar a ficha da
tomada.  Manter o cabo afastado do calor, do óleo, de
arestas afiadas ou de peças em movimento.  Cabos
danificados ou emaranhados aumentam o risco de um
choque eléctrico.

u Se trabalhar com uma ferramenta eléctrica ao ar livre,
só deverá utilizar cabos de extensão apropriados para
áreas exteriores.  A utilização de um cabo de extensão
apropriado para áreas exteriores reduz o risco de um
choque eléctrico.

u Se não for possível evitar o funcionamento da
ferramenta eléctrica em áreas húmidas, deverá ser
utilizado um disjuntor de corrente de avaria.  A
utilização de um disjuntor de corrente de avaria reduz o
risco de um choque eléctrico.

Segurança de pessoas
u Esteja atento, observe o que está a fazer e tenha

prudência ao trabalhar com a ferramenta eléctrica. 
Não utilizar uma ferramenta eléctrica quando estiver
fatigado ou sob a influência de drogas, álcool ou
medicamentos. Um momento de descuido ao utilizar a
ferramenta eléctrica, pode levar a lesões graves.

u Utilizar equipamento de protecção individual.  Utilizar
sempre óculos de protecção.  A utilização de
equipamento de protecção pessoal, como máscara de
protecção contra pó, sapatos de segurança
antiderrapantes, capacete de segurança ou protecção
auricular, de acordo com o tipo e aplicação da ferramenta
eléctrica, reduz o risco de lesões.

Bosch Power Tools 1 609 92A 8GX | (18.01.2023)

mailto:sav.outillage@ma.bosch.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses


20 | Português

u Evitar uma colocação em funcionamento involuntária. 
Assegure‑se de que a ferramenta eléctrica esteja
desligada, antes de conectá‑la à alimentação de rede
e/ou ao acumulador, antes de levantá‑la ou de
transportá‑la.  Se tiver o dedo no interruptor ao
transportar a ferramenta eléctrica ou se o aparelho for
conectado à alimentação de rede enquanto estiver ligado,
poderão ocorrer acidentes.

u Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca
antes de ligar a ferramenta eléctrica.  Uma ferramenta
ou chave que se encontre numa parte do aparelho em
movimento pode levar a lesões.

u Evite uma posição anormal.  Mantenha uma posição
firme e mantenha sempre o equilíbrio.  Desta forma é
mais fácil controlar a ferramenta eléctrica em situações
inesperadas.

u Usar roupa apropriada.  Não usar roupa larga nem
jóias.  Mantenha os cabelos e roupas afastados de
peças em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos
ou jóias podem ser agarrados por peças em movimento.

u Se for possível montar dispositivos de aspiração ou de
recolha, assegure‑se de que estejam conectados e
utilizados correctamente.  A utilização de uma
aspiração de pó pode reduzir o perigo devido ao pó.

u Não deixe que a familiaridade resultante de uma
utilização frequente de ferramentas permita que você
se torne complacente e ignore os princípios de
segurança da ferramenta. Uma acção descuidada pode
causar ferimentos graves numa fracção de segundo.

Utilização e manuseio cuidadoso de ferramentas
eléctricas
u Não sobrecarregue a ferramenta eléctrica.  Utilize a

ferramenta eléctrica apropriada para o seu trabalho. 
É melhor e mais seguro trabalhar com a ferramenta
eléctrica apropriada na área de potência indicada.

u Não utilizar uma ferramenta eléctrica com um
interruptor defeituoso.  Uma ferramenta eléctrica que
não pode mais ser ligada nem desligada, é perigosa e
deve ser reparada.

u Puxar a ficha da tomada e/ou remover o acumulador,
se amovível, antes de executar ajustes na ferramenta
eléctrica, de substituir acessórios ou de guardar as
ferramentas eléctricas. Esta medida de segurança evita
o arranque involuntário da ferramenta eléctrica.

u Guardar ferramentas eléctricas não utilizadas fora do
alcance de crianças e não permitir que as pessoas que
não estejam familiarizadas com o aparelho ou que não
tenham lido estas instruções utilizem o aparelho. 
Ferramentas eléctricas são perigosas se forem utilizadas
por pessoas inexperientes.

u Tratar a ferramenta eléctrica e os acessórios com
cuidado.  Controlar se as partes móveis do aparelho
funcionam perfeitamente e não emperram, e se há
peças quebradas ou danificadas que possam
prejudicar o funcionamento da ferramenta eléctrica. 
Permitir que peças danificadas sejam reparadas antes

da utilização. Muitos acidentes têm como causa, a
manutenção insuficiente de ferramentas eléctricas.

u Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. 
Ferramentas de corte cuidadosamente tratadas e com
cantos de corte afiados emperram com menos frequência
e podem ser conduzidas com maior facilidade.

u Utilizar a ferramenta eléctrica, acessórios,
ferramentas de aplicação, etc. conforme estas
instruções. Considerar as condições de trabalho e a
tarefa a ser executada.  A utilização de ferramentas
eléctricas para outras tarefas a não ser as aplicações
previstas, pode levar a situações perigosas.

u Mantenha os punhos e as superfícies de agarrar secas,
limpas e livres de óleo e massa consistente.  Punhos e
superfícies de agarrar escorregadias não permitem o
manuseio e controle seguros da ferramenta em situações
inesperadas.

Serviço
u Só permita que o seu aparelho seja reparado por

pessoal especializado e qualificado e só com peças de
reposição originais. Desta forma é assegurado o
funcionamento seguro do aparelho.

Instruções de segurança para lixadeira
u Use a ferramenta elétrica apenas para lixamento a

seco. A infiltração de água numa ferramenta elétrica
aumenta o risco de choque elétrico.

u Atenção, perigo de incêndio! Evite um
sobreaquecimento do material de lixar e da lixadeira.
Esvazie sempre o reservatório de pó antes de pausas
no trabalho. O pó de lixa no saco coletor do pó, no
microfiltro, no saco de papel (ou no saco do filtro ou no
filtro do aspirador) pode incendiar-se sob circunstâncias
desfavoráveis. Existe perigo especialmente quando o pó
de lixa está misturado com restos de verniz, poliuretano
ou outras substâncias químicas e o material de lixar está
quente após longo período de trabalho.

u Espere a ferramenta elétrica parar completamente,
antes de depositá‑la.

u Fixar a peça a ser trabalhada. Uma peça a ser
trabalhada fixa com dispositivos de aperto ou com torno
de bancada está mais firme do que segurada com a mão.

u Durante o trabalho, segure a ferramenta elétrica com
as duas mãos e providencie uma estabilidade segura.
A ferramenta elétrica é conduzida com maior segurança
com ambas as mãos.

u Ligue a ferramenta elétrica a uma rede elétrica
devidamente ligada à terra. A tomada e o cabo de
extensão têm de ter um condutor de proteção funcional.

Descrição do produto e do serviço
Leia todas as instruções de segurança e
instruções. A inobservância das instruções de
segurança e das instruções pode causar
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choque elétrico, incêndio e/ou ferimentos graves.
Respeite as figuras na parte da frente do manual de
instruções.

Utilização adequada
A ferramenta elétrica destina-se ao lixamento seco de
paredes de materiais pré-fabricados betumadas, de tetos e
paredes em interiores e exteriores, assim como para a
remoção de demãos de tinta, restos de cola e reboco solto.

Componentes ilustrados
A numeração dos componentes ilustrados refere‑se à
apresentação da ferramenta elétrica na página de
esquemas.

(1) Roda da potência de aspiração
(2) Roda da pré-seleção da velocidade de rotação
(3) Interruptor de ligar/desligar
(4) Punho (superfície do punho isolada)
(5) Bocal de sopro
(6) Peça de agarrar
(7) Gancho de retenção
(8) Alavanca tensora
(9) Tubo de extensão

(10) Cabeça de lixar
(11) Fixação segmento de escova
(12) Alavanca de ajuste da força de aspiração
(13) Folha de lixaa)

(14) Estofo intermédio
(15) Parafuso do prato de lixar
(16) Prato de lixar
(17) Segmento de escova
(18) Mangueira de ligação
(19) Suporte do prato de lixar
(20) Parafuso excêntrico
(21) Mangueira de aspiraçãoa)

(22) Adaptador para bico de aspiradora)

(23) Bico de aspiradora)

(24) Clipe da mangueira/caboa)

(25) Braçadeira da mangueira
(26) Caixa interior
(27) Fixação da mangueira

a) Acessórios apresentados ou descritos não pertencem ao
volume de fornecimento padrão. Todos os acessórios
encontram-se no nosso programa de acessórios.

Dados técnicos
Lixadeira para pré-
fabricados

GTR 550
GTR 55-225

Número de produto 3 601 GD4 0..

Lixadeira para pré-
fabricados

GTR 550
GTR 55-225

Pré-seleção do número de
rotação

●

Sistema de eletrónica
constante (Constant
Electronic)

●

Arranque suave ●
Potência nominal absorvida W 550
N.º de rotações em vazio n₀ r.p.m. 340−910
Diâmetro do prato de lixar mm 215
Diâmetro do disco de lixar mm 225
Mangueira de aspiração
compatível (diâmetro)

mm 45

Bico de aspirador compatível
(diâmetro)

mm 45/35/32

Comprimento versão curta
(sem tubo de extensão)

m 1,1

Comprimento versão padrão
(com 1 tubo de extensão)A)

m 1,7

Comprimento versão longa
(com 2 tubos de extensão)

m 2,3

Peso conforme EPTA-Procedure 01:2014
– Versão curta kg 4,1
– Versão padrão kg 4,8
Classe de proteção /I
A) Volume de fornecimento padrão

Os dados aplicam-se a uma tensão nominal [U] de 230 V. Com
tensões divergentes e em versões específicas do país, estes dados
podem variar.

Montagem
u Antes de todos trabalhos na ferramenta elétrica

deverá puxar a ficha de rede da tomada.

Substituir disco de lixar (ver figura A)
Para remover o disco de lixar (13) levante-o lateralmente e
retire-o para fora do estofo intermédio (14).
Antes de colocar um disco de lixar novo, remova a sujidade e
o pó do estofo intermédio (14), p. ex. com um pincel.
A superfície do estofo intermédio (14) é feita de um tecido
de velcro, para que possa fixar de forma rápida e fácil as
folhas de lixa com velcro.
Pressione bem o disco de lixar (13) no lado de baixo do
estofo intermédio (14).
Para garantir uma aspiração de pó ideal, certifique-se de que
os furos do disco de lixar (13) coincidem com os furos do
estofo intermédio (14) e os furos no prato de lixar (16).
Nota: na utilização do prato de lixar de dureza média
(acessório) não é necessário qualquer estofo
intermédio (14), o disco de lixar (13) é fixado diretamente
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no prato de lixar (16). Além disso, a mudança é feita como
descrito aqui.

Seleção do prato abrasivo
Conjunto de
pratos de lixar
maciosA)

(2 608 000 766)

– Para a aplicação universal em
superfícies planas e abauladas

– O conjunto é composto por uma
prato de lixar macio e um estofo
intermédio (2 608 000 765). O
prato de lixar só pode ser utilizado
com o estofo intermédio.

Prato de lixar de
dureza média
(2 608 000 764)

– Elevada capacidade de desbaste,
ideal para reboco duro e remoção de
tintas de parede antigas

– Para a utilização em superfícies
planas

– O apoio de aspiração ideal facilita o
trabalho na utilização de um
aspirador.

A) Volume de fornecimento padrão

Trocar o estofo intermédio (ver figura A)
Na utilização do prato de lixar macio (volume de
fornecimento padrão) tem de ser sempre utilizado um estofo
intermédio (14).
Para remover o estofo intermédio (14) levante-o
lateralmente e retire-o para fora do prato de lixar (16).
Antes de colocar um estofo intermédio novo, remova a
sujidade e o pó do prato de lixar (16), p. ex. com um pincel.
A superfície do prato de lixar (16) é feita de um tecido de
velcro, para que possa fixar de forma rápida e fácil o estofo
intermédio.
Pressione bem o estofo intermédio (14) no lado de baixo do
prato de lixar (16).
Para garantir uma aspiração de pó ideal, certifique-se de que
os furos do estofo intermédio (14) coincidem com os furos
no prato de lixar (16).

Substituir prato de lixar (ver figura B)
Nota: substitua de imediato um prato de lixar (16)
danificado.
Retire o disco de lixar (13) e o estofo intermédio (14).
Desenrosque totalmente o parafuso (15) e retire o prato de
lixar (16). Coloque o novo prato de lixar (16) e aperte
novamente o parafuso.
Nota: ao colocar o prato de lixar, certifique-se de que os
dentes do arrastador encaixam nos entalhes do prato de
lixar.
Nota: um suporte do prato de lixar danificado só pode ser
substituído por um posto de assistência técnica autorizado
para ferramentas elétricas Bosch.

Colocar/retirar o tubo de extensão
(ver figuras C−D)
Utilize os tubos de extensão (9) apenas se necessário: ao
trabalhar sem tubo de extensão, o esforço necessário para o
lixamento é claramente reduzido.
Nota: só podem ser usados no máximo 2 tubos de extensão.
Soltar a ligação entre a cabeça de lixar/peça de agarrar/
tubo de extensão (ver figura C):
– ➊ Abra a alavanca tensora (8).
– ➋ Abra o gancho de retenção (7).
– ➌ Separe as peças ligadas até ao momento.
Fechar a ligação entre a cabeça de lixar/peça de agarrar/
tubo de extensão (ver figura D):
– ➍ Consoante a ligação desejada, encaixe a cabeça de

lixar (10), peça de agarrar (6) ou tubos de extensão (9).
– ➎ Fecha o gancho de retenção (7).
– ➏ Pressione a alavanca tensora (8), de modo a que fique

em ângulo reto em relação à cabeça de lixar (10), peça de
agarrar (6) ou tubo de extensão (9).

– ➐ Aperte bem o parafuso excêntrico (20).
– ➑ Feche a alavanca tensora (8).
Verifique sempre se todas as peças de união estão seguras e
bem unidas com o gancho de retenção (7) e as alavancas
tensoras (8).

Aspiração de pó/de aparas
Os pós dos materiais podem ser prejudiciais para a saúde. O
contacto ou a inalação de pós pode provocar reações
alérgicas e/ou doenças nas vias respiratórias do utilizador ou
das pessoas que se encontrem por perto. 
Determinados pós são considerados cancerígenos.
– Se possível deverá usar uma aspiração de pó apropriada

para o material.
– Assegure uma boa ventilação do local de trabalho.
– Use sempre uma máscara de proteção respiratória com

classe de filtro P2.

Ligar a aspiração de pó (ver figura E)
Selecione em função do aspirador usado uma das duas
possibilidades de ligação:
– Encaixe a mangueira de aspiração (21) no bocal de

sopro (5) na peça de agarrar (6) e deixe-a engatar. Ligue
a mangueira de aspiração (21) a um aspirador
(acessório).

– Encaixe o adaptador (22) no bocal de sopro (5) e deixe-o
engatar. Encaixe o bico (23) do aspiradores no
adaptador (22).

O aspirador de pó deve ser apropriado para o material a ser
trabalhado.
Utilize um aspirador especial para aspirar pó que seja
extremamente nocivo à saúde, cancerígeno ou seco.
Para grandes superfícies use o aspirador GAS 35 L/M AFC
ou GAS 55 M AFC, uma vez que estes garantem a potência
de aspiração contínua necessária.
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Ao trabalhar em superfícies verticais, segure a ferramenta
elétrica de modo a que a mangueira de aspiração aponte
para baixo.

Montar/desmontar o clipe da mangueira/cabo
(ver figura F)
Vire o clipe da mangueira/cabo (24) sobre a mangueira de
aspiração (21). Insira o cabo de rede na ranhura para cabos
do clipe da mangueira/cabo.
Para a desmontagem, retire o clipe da mangueira/cabo (24)
da mangueira de aspiração (21) e retire o cabo de rede do
clipe da mangueira/cabo.

Funcionamento
Colocação em funcionamento
u Observar a tensão de rede! A tensão da fonte de

corrente elétrica tem de coincidir com a que consta na
chapa de identificação da ferramenta elétrica.
Ferramentas elétricas marcadas para 230 V também
podem ser operadas com 220 V.

Pré-selecionar o número de rotações
Com a roda para pré-seleção da velocidade de rotação (2)
pode pré-selecionar o número de rotações necessário
mesmo durante a operação. Números mais altos significam
um número de rotações maior, números mais baixos um
número de rotações menor.
A Constant-Electronic mantém o número de rotações
durante a marcha em vazio e sob carga quase que constante
e assegura um desempenho de trabalho uniforme.
O arranque suave eletrónico limita o binário ao ligar e
aumenta a durabilidade do motor.

Ligar/desligar
u Certifique-se de que consegue acionar o interruptor

de ligar/desligar sem ter de soltar o punho.
Para ligar a ferramenta elétrica, empurre o interruptor de
ligar/desligar (3) para a frente, para que apareça no
interruptor "I".
Para desligar a ferramenta elétrica, empurre o interruptor
de ligar/desligar (3) para cima, para que apareça no
interruptor "0".

Vista geral de aplicação

Betume/
dureza do gesso

Parede/
teto

Fluxo de ar
interior/exterior

Potência de
aspiração

Nível de rotações Grão Disco de lixar

Muito macio/macio Parede/teto ➀ 6 2–4 A partir de P180
Dureza média Parede ➀ 6 4–6 A partir de P120

Teto ➂ 1–5 (ideal: 3)
Muito duro Parede/teto ➀ numa superfície

irregular
6 4–6 A partir de P100

➂ numa superfície
plana

1–3

Instruções de trabalho
u Antes de todos trabalhos na ferramenta elétrica

deverá puxar a ficha de rede da tomada.
u Espere a ferramenta elétrica parar completamente,

antes de depositá‑la.
u Não deposite a ferramenta elétrica de lado. Dessa

forma, o prato abrasivo pode ficar permanentemente
deformado.

u A ferramenta elétrica não é adequada para o
funcionamento estacionário. Não pode p. ex. ser presa
num torno de bancada ou fixada a uma bancada de
trabalho.

Lixar superfícies
Ligue a ferramenta elétrica, coloque-a com toda a superfície
de lixar sobre a base a trabalhar e movimente-a sobre a peça
a ser trabalha com pressão moderada.
A capacidade de desbaste e o padrão de lixamento são
determinados essencialmente através do disco de lixar
selecionado, do nível do número de rotações pré-
selecionado e da pressão exercida.
Apenas folhas de lixar impecáveis garantem um excelente
rendimento de desbaste e a proteção da ferramenta elétrica.
Trabalhar com uma força de pressão uniforme para
aumentar a vida útil das folhas de lixar.
Demasiada pressão não resulta num melhor rendimento de
desbaste, mas sim num maior desgaste da ferramenta
elétrica e da folha de lixa.
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Jamais utilizar uma folha de lixa com a qual foi processado
metal, para processar outros materiais.
Use apenas acessórios de lixar Bosch originais.

Lixar rente à borda (ver figuras G–H)
Através do segmento de escova amovível, pode reduzir a
distância lateral entre parede/teto e prato de lixar.
– Mantenha o sistema de retenção (11) do segmento de

escova (17) premido.
– Vire o segmento de escova (17) para a frente e retire-o.
– Para inserir engate o segmento de escova (17) no lado

oposto do sistema de retenção (11), e vire-o para a
cabeça de lixar (10), até o mesmo engatar.

Ajuste do fluxo de ar interno/externo
Consoante o nível do vácuo, o peso percetível da ferramenta
pode ser reduzido.
Em função do fim de utilização pode comutar entre
diferentes modos de funcionamento do fluxo de ar. Rode a
alavanca de ajuste da força de aspiração (12) para uma das
3 posições.
Posição de
interruptor

Tipo do fluxo de
ar

Utilização

① fluxo de ar
externo

Ideal para lixar
paredes com
elevada velocidade
de desbaste e sem
vácuo

② fluxo de ar
externo e interno
misturados

Rendimento de
desbaste de médio
com efeito de
vácuo

③ fluxo de ar
externo e interno
misturados

Ideal para lixar
tetos, com baixa
velocidade de
desbaste, mas
elevado vácuo
(força de
aspiração) para
um peso baixo
percetível

Ajustar a potência de aspiração
Pode ajustar a potência de aspiração para obter o equilíbrio
preferido entre a velocidade de lixamento e a potência de
aspiração. A regulação só pode ser feita se estiver ativado o
fluxo de ar interno (posição ③ na tabela em cima).
Adapte a potência de aspiração com a roda de ajuste (1):
– 1−5: força de aspiração baixa a elevada, indicada para

lixar tetos
– 6: força de aspiração máxima, indicada para lixar paredes
Comece com uma potência de aspiração baixa (posição 1) e
aumente a mesma lentamente até se formar uma força de
pressão percetível.

Uma potência de aspiração alta permite lixar sem esforço em
tetos e paredes. Uma potência de aspiração ajustada
demasiado alta pode causar vibrações na ferramenta
elétrica e dificultar o comportamento de condução.

Erros – Causas e soluções
Causa Solução
A lixadeira para pré-fabricados não funciona
suavemente ou saltita na superfície.
O efeito de aspiração é muito
forte.

Reduza a potência de
aspiração ou, se necessário,
comute para uma aspiração
externa.

O material de enchimento ou
os substratos são duros.

Reduza a potência de
aspiração ou, se necessário,
comute para uma aspiração
externa.
Reduza o número de
rotações.

O desbaste do material a processar é demasiado
grande.
O número de rotações da
lixadeira para pré-fabricados
é demasiado alto.

Reduza o número de
rotações.

O efeito de aspiração na
lixadeira para pré-fabricados
é muito forte.

Reduza efeito de aspiração
ou comute para a aspiração
externa.

O material de enchimento
tem uma alta percentagem
de enchimento ou é muito
macio.

Ligue a aspiração externa,
ajuste a roda da potência de
aspiração para o nível 6,
reduza em casos extremos o
número de rotações.

O grão do abrasivo é muito
grosso.

Use um disco de lixar com
grão mais fino.

A qualidade da superfície não ficou ótima.
O grão do abrasivo é muito
grosso.

Use um disco de lixar com
grão mais fino.

Não foram cumpridos os
tempos de secagem do
material de enchimento.

Observe as folhas de dados
técnicos e recomendações
do fabricante.

O efeito de aspiração é muito
forte.

Reduza a potência de
aspiração.

O material de enchimento
tem uma alta percentagem
de enchimento ou é muito
macio.

Use um disco de lixar com
grão mais fino.

A ferramenta elétrica foi
colocada sobre a superfície a
funcionar (formação de
estrias).

Coloque a ferramenta
elétrica a funcionar somente
depois de a assentar na
superfície.
Se trabalhar numa
superfície, trabalhe sempre
com o segmento de escova
amovível.
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Causa Solução
Existem estrias de lixamento na superfície.
O prato de lixar duro foi
encostado inclinado na
superfície.

Utilizar um prato de lixar
macio com estofo
intermédio.

No caso de um material de
enchimento muito macio, o
prato de lixar é muito duro ou
a grão do abrasivo muito
grosso.

Utilizar um prato de lixar
macio com estofo
intermédio.
Selecione um grão do
abrasivo mais fino.

O efeito de aspiração é insuficiente.
A potência de aspiração no
aspirador é muito reduzida.

Aumente a força de
aspiração no aspirador.

O número de rotações da
lixadeira para pré-fabricados
é demasiado alto.

Reduza o número de
rotações.

A aspiração interna na
lixadeira para pré-fabricados
é muito reduzida.

Reduza a potência de
aspiração ou comute para a
aspiração externa.

O material de enchimento
tem uma alta percentagem
de enchimento ou é muito
macio.

Ligue a aspiração externa,
ajuste a roda da potência de
aspiração para o nível 6,
reduza em casos extremos o
número de rotações.

O filtro principal do
aspirador está bloqueado/
entupido.

Limpe regularmente o
elemento filtrante:
– Possibilidade 1: ajuste a

regulação da força de
aspiração para a potência
de aspiração máxima.
Feche 10 segundos com a
palma da mão a abertura
do bocal, da mangueira ou
da aspiração no aspirador
até que comece a limpeza
automática.

– Possibilidade 2: limpe o
elemento filtrante
mecanicamente
(aspiração).

– Possibilidade 3: verifique
se o elemento filtrante
está danificado ou
entupido. Use
regularmente um
elemento filtrante novo.

É usado um saco do pó de
material não tecido.

Use um saco do pó
descartável.

A mangueira de aspiração
está entupida ou dobrada.

Elimine o entupimento ou a
dobra.

O reservatório de pó do
aspirador está cheio.

Esvazie o reservatório de pó
do aspirador.

Manutenção e assistência técnica
Manutenção e limpeza
u Antes de todos trabalhos na ferramenta elétrica

deverá puxar a ficha de rede da tomada.
u Manter a ferramenta elétrica e as aberturas de

ventilação sempre limpas, para trabalhar bem e de
forma segura.

Se for necessário instalar um cabo de ligação, a instalação
deve ser feita pela Bosch ou por um centro de serviço
autorizado para ferramentas elétricas Bosch, para evitar
perigos de segurança.

Trocar mangueira de ligação (ver figura I)
Para remover a mangueira de ligação (18) solte o parafuso
da braçadeira da mangueira (25) com uma chave de
parafusos e levante a braçadeira (25) com a mangueira de
ligação (18). Retire a braçadeira da mangueira (25). Na
outra extremidade da mangueira de ligação (18) puxe para
fora a caixa interior (26) da fixação da mangueira (27).
Segure na caixa interior (26) e desatarraxe a mangueira de
ligação (18).
Para inserir uma nova mangueira de ligação (18), segure a
caixa interior (26) e atarraxe a nova mangueira de ligação
(18) até ao batente. Monte a braçadeira da mangueira (25)
no outro lado da mangueira de ligação (18). Posicione a
cabeça de parafuso de forma a que possa apertar, sem
esforço, a braçadeira da mangueira (25) com uma chave de
parafusos na cabeça de lixar (10) com um binário de aprox.
2 Nm.

Serviço pós-venda e aconselhamento
O serviço pós-venda responde às suas perguntas a respeito
de serviços de reparação e de manutenção do seu produto,
assim como das peças sobressalentes. Desenhos explodidos
e informações acerca das peças sobressalentes também em:
www.bosch-pt.com
A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer
todas as suas dúvidas a respeito dos nossos produtos e
acessórios.
Indique para todas as questões e encomendas de peças
sobressalentes a referência de 10 dígitos de acordo com a
placa de caraterísticas do produto.

Brasil
Robert Bosch Ltda. – Divisão de Ferramentas Elétricas
Rodovia Anhanguera, Km 98 - Parque Via Norte
13065-900, CP 1195
Campinas, São Paulo
Tel.: 0800 7045 446
www.bosch.com.br/contato

Encontra outros endereços da assistência técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminação
Ferramentas elétricas, acessórios e embalagens devem ser
enviados a uma reciclagem ecológica de matérias-primas.
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Não deitar ferramentas elétricas no lixo
doméstico!

中文
安全规章
电动工具通用安全警告
警告！ 阅读随电动工具提供的所有安

全警告、说明、图示和规定。
不遵照以下所列说明会导致电击、着火和/或严重伤
害。
保存所有警告和说明书以备查阅。
警告中的术语“电动工具”是指市电驱动（有线）
电动工具或电池驱动（无线）电动工具。
工作场地的安全
u 保持工作场地清洁和明亮。杂乱和黑暗的场地会

引发事故。
u 不要在易爆环境，如有易燃液体、气体或粉尘的

环境下操作电动工具。 电动工具产生的火花会点
燃粉尘或气体。

u 操作电动工具时，远离儿童和旁观者。注意力不
集中会使你失去对工具的控制。

电气安全
u 电动工具插头必须与插座相配。绝不能以任何方

式改装插头。需接地的电动工具不能使用任何转
换插头。未经改装的插头和相配的插座将降低电
击风险。

u 避免人体接触接地表面，如管道、散热片和冰
箱。如果你身体接触接地表面会增加电击风险。

u 不得将电动工具暴露在雨中或潮湿环境中。水进
入电动工具将增加电击风险。

u 不得滥用软线。绝不能用软线搬运、拉动电动工
具或拔出其插头。使软线远离热源、油、锐边或
运动部件。受损或缠绕的软线会增加电击风险。

u 当在户外使用电动工具时，使用适合户外使用的
延长线。适合户外使用的电线将降低电击风险。

u 如果无法避免在潮湿的环境中操作电动工具，应
使用带有剩余电流装置（RCD）保护的电源。
RCD的使用可降低电击风险。

人身安全
u 保持警觉，当操作电动工具时关注所从事的操作

并保持清醒。当你感到疲倦，或在有药物、酒精
或治疗反应时，不要操作电动工具。在操作电动
工具时瞬间的疏忽会导致严重人身伤害。

u 使用个人防护装置。始终佩戴护目镜。防护装
置，诸如适当条件下使用防尘面具、防滑安全
鞋、安全帽、听力防护等装置能减少人身伤害。

u 防止意外起动。在连接电源和/或电池包、拿起或
搬运工具前确保开关处于关断位置。手指放在开
关上搬运工具或开关处于接通时通电会导致危
险。

u 在电动工具接通之前，拿掉所有调节钥匙或扳
手。遗留在电动工具旋转零件上的扳手或钥匙会
导致人身伤害。

u 手不要过分伸展。时刻注意立足点和身体平衡。
这样能在意外情况下能更好地控制住电动工具。

u 着装适当。不要穿宽松衣服或佩戴饰品。让你的
头发和衣服远离运动部件。宽松衣服、佩饰或长
发可能会卷入运动部件。

u 如果提供了与排屑、集尘设备连接用的装置，要
确保其连接完好且使用得当。使用集尘装置可降
低尘屑引起的危险。

u 不要因为频繁使用工具而产生的熟悉感而掉以轻
心，忽视工具的安全准则。某个粗心的动作可能
在瞬间导致严重的伤害。

电动工具使用和注意事项
u 不要勉强使用电动工具，根据用途使用合适的电

动工具。选用合适的按照额定值设计的电动工具
会使你工作更有效、更安全。

u 如果开关不能接通或关断电源，则不能使用该电
动工具。不能通过开关来控制的电动工具是危险
的且必须进行修理。

u 在进行任何调节、更换附件或贮存电动工具之
前，必须从电源上拔掉插头和/或卸下电池包（如
可拆卸）。这种防护性的安全措施降低了电动工
具意外起动的风险。

u 将闲置不用的电动工具贮存在儿童所及范围之
外，并且不允许不熟悉电动工具和不了解这些说
明的人操作电动工具。电动工具在未经培训的使
用者手中是危险的。

u 维护电动工具及其附件。检查运动部件是否调整
到位或卡住，检查零件破损情况和影响电动工具
运行的其他状况。如有损坏，应在使用前修理好
电动工具。许多事故是由维护不良的电动工具引
发的。

u 保持切削刀具锋利和清洁。维护良好地有锋利切
削刃的刀具不易卡住而且容易控制。

u 按照使用说明书，并考虑作业条件和要进行的作
业来选择电动工具、附件和工具的刀头等。将电
动工具用于那些与其用途不符的操作可能会导致
危险情况。

u 保持手柄和握持表面干燥、清洁，不得沾有油
脂。在意外的情况下，湿滑的手柄不能保证握持
的安全和对工具的控制。

维修
u 由专业维修人员使用相同的备件维修电动工具。

这将保证所维修的电动工具的安全。

针对砂光机的安全警告
u 本电动工具仅可用于干法研磨。水进入电动工具

将增加电击危险。
u 注意火灾危险！应避免磨料和研磨机过热。每次

工作休息前都要清空集尘腔。集尘袋、微过滤
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器、纸袋（或者吸尘器的过滤袋或过滤器）内的
磨削粉尘可能会在不良条件下被点燃。如果磨削
粉尘与油漆或聚氨酯残余物或者其他化学原料混
合，且磨料在长时间作业后产生高温时，会产生
极大危险。

u 等待电动工具完全静止后才能够放下机器。
u 固定好工件。使用固定装置或老虎钳固定工件，

会比用手持握工件更牢固。
u 工作时要使用双手握紧电动工具并确保站稳。使

用双手才能够稳定地操作电动工具。
u 将电动工具与正常接地的电网连接。电源插座和

延长线必须带有功能完好的安全引线。

产品和性能说明
请阅读所有安全规章和指示。不遵照以
下警告和说明可能导致电击、着火和/或
严重伤害。
请注意本使用说明书开头部分的图示。

按照规定使用
本电动工具规定用于打磨已抹灰的清水墙、室内外
天花板和墙壁以及清除油漆、残胶和松散的灰浆。

插图上的机件
机件的编号和电动工具详解图上的编号一致。

(1) 抽吸功率调节轮
(2) 转速预选调节轮
(3) 起停开关
(4) 手柄（绝缘握柄）
(5) 排气孔接头
(6) 抓握件
(7) 安全钩
(8) 夹紧杆
(9) 加长管

(10) 磨头
(11) 刷段止动装置
(12) 吸力调节杆
(13) 砂纸a)

(14) 隔垫
(15) 磨盘螺丝
(16) 磨盘
(17) 刷段
(18) 连接软管
(19) 磨盘托架
(20) 偏心螺栓
(21) 集尘软管a)

(22) 吸尘器喷嘴适配器a)

(23) 吸尘器喷嘴a)

(24) 软管夹/电缆夹a)

(25) 软管夹

(26) 内壳
(27) 软管固定装置

a) 图表或说明上提到的附件，并不包含在基本的供货范围
中。本公司的附件清单中有完整的附件供应项目。

技术参数
清水墙磨机 GTR 550

GTR 55-225
物品代码 3 601 GD4 0..
转速预选 ●
恒定电子装置 ●
缓速起动 ●
额定输入功率 瓦 550
空载转速n₀ 转/分钟 340−910
磨盘直径 毫米 215
砂纸直径 毫米 225
兼容的集尘软管（直径） 毫米 45
兼容的吸尘器喷嘴（直
径）

毫米 45/35/32

短款长度（不带加长管） 米 1.1
标准款长度（带1根加长
管）A)

米 1.7

长款长度（带2根加长
管）

米 2.3

重量符合EPTA-Procedure 01:2014
– 短款 公斤 4.1
– 标准款 公斤 4.8
保护等级 /I
A) （基本供货范围）
所有参数适用于230伏的额定电压[U]，对于其他不同的电压
和国际规格，数据有可能不同。

安装
u 在电动工具上进行所有操作之前都必须从插座上

拔出电源插头。

更换砂纸（参见插图A）
取下砂纸(13)时，将其一侧抬起，然后从隔垫(14)
上拉下。
装入新砂纸前，用刷子清除隔垫(14)上的脏污和灰
尘。
隔垫(14)表面由尼龙织物组成，因此可通过魔术贴
快速便捷地固定砂纸。
将砂纸(13)牢固地按压到隔垫(14)底面。
请注意砂纸(13)的冲孔与隔垫(14)上的冲孔以及磨
盘(16)的孔重叠，以确保最佳的集尘效果。
提示：使用中等硬度的磨盘（附件）时不需要隔垫
(14)，直接将砂纸(13)固定在磨盘(16)上即可。除
此之外，按此处所述进行更换。
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选择磨盘
软磨盘套件A)

（2 608 000 766）
– 普遍适用于平整和拱起的

表面
– 该套件由软磨盘和隔垫

（2 608 000 765）组
成。磨盘只允许与隔垫搭
配使用。

中等硬度的磨盘
（2 608 000 764）

– 高磨除率，特别适合用于
硬性灰浆以及用于清除墙
漆

– 适用于平整表面
– 理想的集尘辅助功能可减

轻使用吸尘器时的作业负
担。

A) （基本供货范围）

更换隔垫（参见插图A）
使用软磨盘（基本供货范围）时必须搭配隔垫(14)
一起使用。
取下隔垫(14)时，将其一侧抬起，然后从磨盘(16)
上拉下。
装入新隔垫前，用刷子清除磨盘(16)上的脏污和灰
尘。
磨盘(16)表面由尼龙织物组成，因此可快速便捷地
固定隔垫。
将隔垫(14)牢固地按压到磨盘(16)底面。
请注意隔垫(14)的冲孔与磨盘(16)的孔重叠，以确
保最佳的集尘效果。

更换磨垫（参见插图B）
提示：请立即更换损坏的磨盘(16)。
将砂纸(13)和隔垫(14)拉下。小心地拧出整个螺栓
(15)，然后取下磨盘(16)。装上新磨盘(16)，然后
重新拧紧螺栓。
提示：安装磨盘时应注意从动件的齿轮进入磨盘的
凹槽中。
提示：损坏的磨盘支架必须由博世电动工具公司授
权的客户服务处更换。

装入/取出加长管（参见插图C−D）
仅在需要时装入加长管(9)：在没有加长管的情况下
操作时能显著减少打磨所需的力消耗。
提示：最多只能装入2根加长管。
断开磨头/抓握件/加长管之间的连接（参见插图
C）：
– ➊ 打开夹紧杆(8)。
– ➋ 打开安全钩(7)。
– ➌ 将之前连接的部件拉开。
建立磨头/抓握件/加长管之间的连接（参见插图
D）：
– ➍ 根据所需的连接情况将磨头(10)、抓握件(6)或

加长管(9)互相推入。
– ➎ 关上安全钩(7)。

– ➏ 按压夹紧杆(8)，直至其与磨头(10)、抓握件
(6)或加长管(9)成直角。

– ➐ 拧紧偏心螺栓(20)。
– ➑ 关上夹紧杆(8)。
请务必检查所有连接件是否通过安全钩(7)和夹紧杆
(8)固定住以及是否牢固连接。

吸锯尘/吸锯屑
物料废尘可能危害健康。机器操作者或者工地附近
的人如果接触、吸入这些废尘，可能会有过敏反应
或者感染呼吸道疾病。
某些废尘甚至能致癌。
– 尽可能使用适合物料的集尘装置。
– 工作场地要保持空气流通。
– 请务必佩戴P2滤网等级的呼吸防护面具。
连接吸尘器（见图E）
根据所使用的吸尘器选择两种连接方式之一：
– 将集尘软管(21)插入抓握件(6)上的排气孔接头

(5)并卡止。将集尘软管(21)与吸尘器连接。
– 将适配器(22)插入排气孔接头(5)并卡止。将吸尘

器喷嘴(23)插入适配器(22)。
根据工件的物料选择合适的吸尘装置。
吸集可能危害健康，可能导致癌症或干燥的废尘
时，务必使用特殊的吸尘装置。
对于较大表面，请使用吸尘器GAS 35 L/M AFC或
GAS 55 M AFC，因为这两款能持续确保必要的抽
吸功率。
在垂直的平面上操作电动工具时，必须以吸管朝下
的方式握持电动工具。
安装/拆卸软管夹/电缆夹（参见插图F）
将软管夹/电缆夹(24)置于集尘软管(21)上。将电源
线卡入软管夹/电缆夹的电缆槽内。
拆卸时将软管夹/电缆夹(24)从集尘软管(21)上拉
下，将电源线从软管夹/电缆夹中拉出。

工作
投入使用
u 注意电源电压！电源的电压必须和电动工具铭牌

上标示的电压一致。标记为230伏电动工具用220
伏的电压可以驱动。

预选转速
利用转速预选调节轮(2)也可以在运行过程中预选所
需的转速。数值高意味着高转速，数值低意味着低
转速。
不论机器处在负载或空载状态，恒定电子装置都能
够稳定转速，确保一致的工作效率。
电子控制的均调起动功能可以限制开机时的扭矩，
并延长马达的使用寿命。
接通/关闭
u 请确保握住手柄时可以开启/关闭开关。
接通电动工具时，需要向前推动电源开关(3)，使开
关上出现“I”符号。
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关闭电动工具时，需要向后推动电源开关(3)，使开
关上出现“0”符号。
应用概览

腻子/
石膏硬度

墙壁/
天花板

内部/外部气流 抽吸功率 转速等级 粒度 砂纸

极软/软 墙壁/天花板 ➀ 6 2–4 自P180起
中等硬度 墙壁 ➀ 6 4–6 自P120起

天花板 ➂ 1–5（最佳：3）
极硬 墙壁/天花板 ➀ 针对不平整表

面
6 4–6 自P100起

➂ 针对平整表面 1–3

工作提示
u 在电动工具上进行所有操作之前都必须从插座上

拔出电源插头。
u 等待电动工具完全静止后才能够放下机器。
u 不要将电动工具放到侧面。磨盘可能会因此永久

性变形。
u 本电动工具不适合固定式应用。 例如不允许夹在

虎钳上或固定在工作台上。
研磨平面
开动电动工具，把整个研磨面平贴在待研磨的表面
上，并均匀地在工件上移动机器。
磨除率和打磨效果主要取决于选择的砂纸、设定的
转速级和压紧力。
只有完好的砂纸才能够提高研磨功率，並且保护电
动工具。
操作机器时要均匀施压，如此才能够提高砂纸的使
用寿命。
在机器上过度施压，不仅无法提高研磨功率，反而
容易损坏机器並提高砂纸的耗损率。
不可以使用研磨过金属的砂纸研磨其它的物料。
请只使用Bosch原装研磨附件。
靠边打磨（见图G–H）
借助可取下的刷段，能减少墙壁/天花板和磨盘之间
的侧面间距。
– 使刷段(17)的止动件(11) 保持按下状态。
– 将刷段(17)向前翻转，然后将其取下。
– 装入时，将刷段(17)钩挂到止动件(11)的对面，

然后将其朝着磨头(10)翻转，直至卡止。
调节内部/外部气流
根据负压的高度，所感觉到的工具重量会减轻。
您可以按照具体用途，在不同的气流运行模式之间
切换。将吸力调节杆(12)旋转到3个位置之一。

开关位置 气流类型 用途
① 外部气流 特别适用于在打

磨速度较高及无
负压的情况下打
磨墙壁

② 外部和内部
气流混合

中等打磨功率，
带负压效应

③ 外部和内部
气流混合

特别适用于天花
板打磨，打磨速
度较低但负压较
高（吸力），确
保所感受到的重
量较低

调节抽吸功率
您可以调节抽吸功率，以便在打磨速度和抽吸功率
之间获得您所偏好的平衡程度。仅当内部气流激活
时（表格内上部位置③）才能执行这一调节操作。
通过调节轮(1)调整抽吸功率：
– 1−5：低至高吸力，适用于打磨天花板
– 6：最高吸力，适用于打磨墙壁
请从低抽吸功率（位置1）开始，然后缓慢提升功
率，直至能感觉到压紧力。
高抽吸功率帮助您轻松打磨天花板和墙壁。但调节
得过大的抽吸功率可能导致本电动工具晃动，从而
对导向功能造成负面影响。
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故障 – 原因和解决措施
原因 解决措施
清水墙磨机运行不稳定或在表面上跳动。
抽吸力过强。 请降低抽吸功率或必要时

切换至外部集尘。
腻子或基底过硬。 请降低抽吸功率或必要时

切换至外部集尘。
降低转速。

待加工物料的磨除率过大。
清水墙磨机转速过高。 降低转速。
清水墙磨机上的抽吸力过
强。

减小抽吸力或切换至外部
集尘。

腻子中的填料含量高或非
常软。

接通外部集尘，将抽吸功
率调节轮调至第6档，极
端情况下请降低转速。

磨料粒度过大。 请使用粒度更细的砂纸。
表面质量不理想。
磨料粒度过大。 请使用粒度更细的砂纸。
未遵守腻子的干燥时间。 请参照制造商的技术说明

页和相关建议。
抽吸力过强。 降低抽吸功率。
腻子中的填料含量高或非
常软。

请使用粒度更细的砂纸。

将正在运行的电动工具放
到了表面上（形成槽
纹）。

请先将电动工具放到表面
上，然后再接通电动工
具。
在表面上作业时，请务必
搭配可取下的刷段工作。

表面上有打磨槽纹。
将硬磨盘斜着放到了表面
上。

使用带隔垫的软磨盘。

对于极软的腻子而言，磨
盘过硬或磨料粒度过粗。

使用带隔垫的软磨盘。
选择更细的磨料粒度。

抽吸力不足。
吸尘器上的集尘功率过
低。

在吸尘器上提高吸力。

清水墙磨机转速过高。 降低转速。
清水墙磨机上的内部集尘
作用过小。

降低抽吸功率或切换至外
部集尘。

腻子中的填料含量高或非
常软。

接通外部集尘，将抽吸功
率调节轮调至第6档，极
端情况下请降低转速。

吸尘器的主过滤器已卡
住/阻塞。

定期清洁滤芯：
– 方案1：将吸力调节调

至最大抽吸功率。用
手掌堵住吸尘器上的
吸嘴、集尘软管或抽
吸开口10秒钟，直至
自动清洁启用。

原因 解决措施
– 方案2：以机械方式清

洁滤芯（抽吸）。
– 方案3：检查滤芯是否

有损坏以及是否堵
塞。定期安装新的滤
芯。

使用无纺布集尘袋。 使用废弃处理用集尘袋。
集尘软管堵塞或扭转。 清除堵塞或排除扭转情

况。
吸尘器的集尘容器已满。 排空吸尘器的集尘容器。

维修和服务
维护和清洁
u 在电动工具上进行所有操作之前都必须从插座上

拔出电源插头。
u 电动工具和通气孔必须随时保持清洁，以确保工

作效率和工作安全。
如果必须更换连接线，务必把这项工作交给Bosch
或者经授权的Bosch电动工具顾客服务执行，以避
免危害机器的安全性能。
更换连接软管（见图I）
如需废弃处理连接软管(18)，请用螺丝刀松开软管
夹(25)的螺栓，然后将软管夹(25)连同连接软管
(18)取下。取下软管夹(25)。在连接软管(18)的另
一端抽出软管固定件(27)的内壳(26)。固定住内壳
(26)，然后将连接软管(18)转出。
如需装入新的连接软管(18)，则要固定住内壳
(26)，然后转入新的连接软管(18)直至限位。将软
管夹(25)装到连接软管(18)的另一侧。螺栓头的定
位要确保能轻松地用螺丝刀将软管夹(25)以约2牛顿
米的扭矩拧紧到磨头(10)上。

客户服务和应用咨询
本公司顾客服务处负责回答有关本公司产品的修
理、维护和备件的问题。备件的展开图纸和信息也
可查看：www.bosch-pt.com
博世应用咨询团队乐于就我们的产品及其附件问题
提供帮助。
询问和订购备件时，务必提供机器铭牌上标示的10
位数物品代码。
中国大陆
博世电动工具（中国）有限公司 
中国　浙江省　杭州市
滨江区　滨康路567号 
102/1F 服务中心 
邮政编码：310052 
电话：(0571)8887 5566 / 5588 
传真：(0571)8887 6688 x 5566# / 5588# 
电邮：bsc.hz@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn
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ค่าที่ให้นี้ใช้ได้กับแรงดันไฟฟ้านอมินอล [U] 230 โวลท์ค่าเหล่า
นี้อาจเปลี่ยนแปลงไปสำหรับแรงดันไฟฟ้าที่แตกต่างกัน
และโมเดลที่ผลิตสำหรับเฉพาะประเทศ
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Bahasa Indonesia
Petunjuk Keselamatan
Petunjuk keselamatan umum untuk perkakas
listrik

PERINGATAN Baca semua peringatan, petunjuk,
ilustrasi, dan spesifikasi

keselamatan yang diberikan bersama perkakas listrik
ini.  Kesalahan dalam menjalankan petunjuk di bawah ini
dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau
cedera serius.

Simpanlah semua peringatan dan petunjuk untuk
penggunaan di masa mendatang.
Istilah "perkakas listrik" dalam peringatan mengacu pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan listrik
(menggunakan kabel) atau perkakas listrik yang
dioperasikan dengan baterai (tanpa kabel).

Keamanan tempat kerja
u Jaga kebersihan dan pencahayaan area kerja. Area

yang berantakan atau gelap dapat memicu kecelakaan.
u Jangan mengoperasikan perkakas listrik di

lingkungan yang dapat memicu ledakan, seperti
adanya cairan, gas, atau debu yang mudah terbakar.
Perkakas listrik dapat memancarkan bunga api yang
kemudian mengakibatkan debu atau uap terbakar.

u Jauhkan dari jangkauan anak-anak dan pengamat saat
mengoperasikan perkakas listrik.  Gangguan dapat
menyebabkan hilangnya kendali.

Keamanan listrik
u Steker perkakas listrik harus sesuai dengan

stopkontak.  Jangan pernah memodifikasi steker. 
Jangan menggunakan steker adaptor bersama dengan
perkakas listrik yang terhubung dengan sistem
grounding.  Steker yang tidak dimodifikasi dan
stopkontak yang cocok akan mengurangi risiko sengatan
listrik.

u Hindari kontak badan dengan permukaan yang
terhubung dengan sistem grounding, seperti pipa,
radiator, kompor, dan lemari es.  Terdapat peningkatan
risiko terjadinya sengatan listrik jika badan Anda
terhubung dengan sistem grounding.

u Perkakas listrik tidak boleh terpapar hujan atau
basah.  Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya sengatan listrik.

u Jangan menyalahgunakan kabel.  Jangan gunakan
kabel untuk membawa, menarik, atau melepas steker
perkakas listrik.  Jauhkan kabel dari panas, minyak,
tepi yang tajam, atau komponen yang bergerak.  Kabel
listrik yang rusak atau tersangkut menambah risiko
terjadinya sengatan listrik.

u Saat mengoperasikan perkakas listrik di luar ruangan,
gunakan kabel ekstensi yang sesuai untuk
penggunaan di luar ruangan.  Penggunaan kabel yang
cocok untuk pemakaian di luar ruangan mengurangi risiko
terjadinya sengatan listrik.

u Jika perkakas listrik memang harus dioperasikan di
tempat yang lembap, gunakan pemutus arus listrik
residu (RCD).  Penggunaan RCD akan mengurangi risiko
terjadinya sengatan listrik.

Keselamatan personel
u Tetap waspada, perhatikan aktivitas yang sedang

dikerjakan dan gunakan akal sehat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Jangan gunakan
perkakas listrik saat mengalami kelelahan atau di
bawah pengaruh narkoba, alkohol, atau obat-obatan.
Jika perkakas listrik dioperasikan dengan daya
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konsentrasi yang rendah, hal tersebut dapat
menyebabkan cedera serius.

u Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan
pelindung mata.  Penggunaan perlengkapan pelindung
seperti penutup telinga, helm, sepatu anti licin, dan
masker debu akan mengurangi cedera.

u Hindari start yang tidak disengaja.  Pastikan switch
berada di posisi off sebelum perkakas listrik
dihubungkan ke sumber daya listrik dan/atau baterai,
diangkat, atau dibawa.  Membawa perkakas listrik
dengan jari menempel pada tombol atau perkakas listrik
dalam keadaan hidup dapat memicu kecelakaan.

u Singkirkan kunci penyetel atau kunci pas sebelum
menghidupkan perkakas listrik.  Perkakas atau kunci
pas yang masih menempel pada komponen perkakas
listrik yang berputar dapat menyebabkan cedera.

u Jangan melampaui batas.  Berdirilah secara mantap
dan selalu jaga keseimbangan.  Hal ini akan
memberikan kontrol yang lebih baik terhadap perkakas
listrik pada situasi yang tak terduga.

u Kenakan pakaian dengan wajar.  Jangan mengenakan
perhiasan atau pakaian yang longgar.  Jauhkan
rambut dan pakaian dari komponen yang bergerak.
Pakaian yang longgar, rambut panjang, atau perhiasan
dapat tersangkut dalam komponen yang bergerak.

u Jika disediakan perangkat untuk sambungan
pengisapan debu dan alat pengumpulan, pastikan
perangkat tersebut terhubung dan digunakan dengan
benar.  Penggunaan alat pengumpulan dapat mengurangi
bahaya yang disebabkan oleh debu.

u Jangan berpuas diri dan mengabaikan prinsip
keselamatan karena terbiasa mengoperasikan
perkakas. Tindakan yang kurang hati-hati dapat
mengakibatkan cedera serius dalam waktu sepersekian
detik.

Penggunaan dan pemeliharaan perkakas listrik
u Jangan memaksakan perkakas listrik.  Gunakan

perkakas listrik yang sesuai untuk pekerjaan yang
dilakukan.  Perkakas listrik yang sesuai akan bekerja
dengan lebih baik dan aman sesuai tujuan penggunaan.

u Jangan gunakan perkakas listrik dengan switch yang
tidak dapat dioperasikan.  Perkakas listrik yang
switchnya yang tidak berfungsi dapat menimbulkan
bahaya dan harus diperbaiki.

u Lepaskan steker dari sumber listrik dan/atau lepas
baterai, jika dapat dilepaskan dari perkakas listrik
sebelum menyetel, mengganti aksesori, atau
menyimpan perkakas listrik. Tindakan preventif akan
mengurangi risiko menghidupkan perkakas listrik secara
tidak disengaja.

u Jauhkan dan simpan perkakas listrik dari jangkauan
anak-anak dan jangan biarkan orang-orang yang tidak
mengetahui cara menggunakan perkakas listrik,
mengoperasikan perkakas listrik.  Perkakas listrik
dapat membahayakan jika digunakan oleh orang-orang
yang tidak terlatih.

u Lakukan pemeliharaan perkakas listrik dan aksesori.
Periksa komponen yang bergerak apabila tidak lurus
atau terikat, kerusakan komponen, dan kondisi lain
yang dapat mengganggu pengoperasian perkakas
listrik. Apabila rusak, perbaiki perkakas listrik
sebelum digunakan. Kecelakaan sering terjadi karena
perkakas listrik tidak dirawat dengan baik.

u Jaga ketajaman dan kebersihan alat.  Alat pemotong
dengan pisau pemotong yang tajam dan dirawat dengan
baik tidak akan mudah tersangkut dan lebih mudah
dikendalikan.

u Gunakan perkakas listrik, aksesori, dan komponen
perkakas dll sesuai dengan petunjuk ini, dengan
mempertimbangkan kondisi kerja dan pekerjaan yang
akan dilakukan.  Penggunaan perkakas listrik untuk
tujuan berbeda dari fungsinya dapat menyebabkan situasi
yang berbahaya.

u Jaga gagang dan permukaan genggam agar tetap
kering, bersih, dan bebas dari minyak dan lemak. 
Gagang dan permukaan genggam yang licin tidak
menjamin keamanan kerja dan kontrol alat yang baik pada
situasi yang tidak terduga.

Servis
u Minta teknisi berkualifikasi untuk menyervis

perkakas listrik dengan hanya menggunakan suku
cadang yang identik. Dengan demikian, hal ini akan
memastikan keamanan perkakas listrik.

Petunjuk keselamatan untuk gerinda
u Hanya gunakan perkakas listrik untuk melakukan

penggerindaan kering. Air yang masuk ke dalam
perkakas listrik menambah risiko terjadinya kontak listrik.

u Waspada terhadap risiko terbakar! Hindari benda
kerja dan gerinda agar tidak menjadi terlalu panas.
Selalu kosongkan kontainer debu sebelum jeda kerja.
Debu penggerindaan pada kantung debu, microfilter,
kantung kertas (atau pada kantung filter atau filter
pengisap debu) dapat terbakar dengan sendirinya pada
kondisi yang tidak menguntungkan. Khususnya, terdapat
bahaya jika debu penggerindaan tercampur dengan sisa
cat, sisa poliuretana, atau bahan kimia lainnya dan benda
kerja dalam keadaan panas setelah penggerindaan dalam
waktu yang lama.

u Sebelum meletakkan perkakas listrik, tunggulah
hingga perkakas berhenti berputar.

u Gunakan alat kerja dengan aman. Benda yang ditahan
dalam alat pemegang atau bais lebih aman daripada
benda yang dipegang dengan tangan.

u Pegang erat perkakas listrik dengan kedua tangan
selama mengoperasikannya dan pastikan Anda berdiri
di posisi aman. Gunakan perkakas listrik dengan kedua
tangan secara hati-hati.

u Sambungkan perkakas listrik ke suplai daya yang di-
grounding dengan benar. Stopkontak dan kabel
ekstensi harus memiliki konduktor pelindung yang
berfungsi.
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Spesifikasi produk dan performa
Bacalah semua petunjuk keselamatan dan
petunjuk penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk keselamatan dan
petunjuk penggunaan dapat mengakibatkan
kontak listrik, kebakaran, dan/atau luka-luka
yang berat.

Perhatikan ilustrasi yang terdapat pada sisi sampul panduan
pengoperasian.

Tujuan penggunaan
Perkakas listrik ini cocok untuk mengampelas kering dinding
gipsum yang didempul, langit-langit, dan dinding di area
dalam dan luar, serta untuk membersihkan lapisan cat, sisa
perekat, dan plester yang sudah tidak merekat.

Ilustrasi komponen
Penomoran ilustrasi komponen mengacu pada gambar
perkakas listrik pada halaman grafis.

(1) Roda penyetel untuk kapasitas pengisapan
(2) Roda penyetel untuk pemilihan awal kecepatan

putaran
(3) Tombol on/off
(4) Handel (permukaan genggam berisolator)
(5) Saluran pembuangan
(6) Handel
(7) Kait pengunci
(8) Tuas penjepit
(9) Tabung ekstensi

(10) Kepala gerinda
(11) Pengunci untuk segmen sikat
(12) Tuas pengatur daya pengisapan
(13) Kertas ampelasa)

(14) Bantalan tengah
(15) Baut untuk cakram ampelas
(16) Cakram ampelas
(17) Segmen sikat
(18) Slang penghubung
(19) Dudukan cakram ampelas
(20) Sekrup eksentrik
(21) Slang pengisapa)

(22) Adaptor untuk nozel pengisap debua)

(23) Nozel pengisap debua)

(24) Klip slang/kabela)

(25) Klem slang
(26) Housing dalam
(27) Penjepit slang

a) Aksesori yang digambarkan atau yang dijelaskan tidak
termasuk dalam lingkup pengiriman standar. Semua
aksesori yang ada dapat ditemukan dalam program aksesori
kami.

Data teknis
Mesin gerinda untuk
dinding gipsum

GTR 550
GTR 55-225

Nomor model 3 601 GD4 0..
Pemilihan awal kecepatan
putaran

●

Kontrol elektronik konstan ●
Start halus ●
Input daya nominal W 550
Kecepatan idle n₀ min−1 340−910
Diameter cakram ampelas mm 215
Diameter kertas ampelas mm 225
Slang pengisap kompatibel
(diameter)

mm 45

Nozel pengisap debu
kompatibel (diameter)

mm 45/35/32

Panjang versi ringkas (tanpa
tabung ekstensi)

m 1,1

Panjang versi standar
(dengan 1 tabung ekstensi)A)

m 1,7

Panjang versi ekstensif
(dengan 2 tabung ekstensi)

m 2,3

Berat sesuai dengan EPTA‑Procedure 01:2014
– Versi ringkas kg 4,1
– Versi standar kg 4,8
Tingkat perlindungan /I
A) Lingkup pengiriman standar

Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230 V. Pada tegangan
yang lebih rendah dan pada model khusus mancanegara data-data ini
bisa berlainan.

Cara memasang
u Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas

listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Mengganti kertas ampelas (lihat gambar A)
Untuk melepas kertas ampelas (13), angkat kertas ampelas
ke samping dan lepas kertas dari bantalan tengah (14).
Bersihkan kotoran dan debu dari bantalan tengah (14)
sebelum memasang kertas ampelas baru, misalnya dengan
kuas.
Permukaan bantalan tengah (14) terdiri dari kain perekat
sehingga kertas ampelas dapat dipasang dengan cepat dan
mudah menggunakan perekat.
Tekan kertas ampelas (13) dengan kuat ke sisi bawah
bantalan tengah (14).
Untuk menjamin pengisapan debu yang optimal, pastikan
lubang pada kertas ampelas (13) sesuai dengan lubang pada
bantalan tengah (14) dan lubang pada cakram
ampelas (16).
Catatan: Saat menggunakan cakram ampelas kekerasan
sedang (aksesori), tidak diperlukan bantalan tengah (14)
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sehingga kertas ampelas (13) dapat dipasang langsung ke
cakram ampelas (16). Terlepas dari hal tersebut,
penggantian dilakukan seperti yang dijelaskan di sini.

Memilih piringan
Set cakram
ampelas halusA)

(2 608 000 766)

– Untuk penggunaan serbaguna pada
permukaan datar dan melengkung

– Set ini terdiri dari cakram ampelas
halus dan bantalan tengah
(2 608 000 765). Cakram ampelas
hanya boleh digunakan dengan
bantalan tengah.

Cakram ampelas
kekerasan
sedang
(2 608 000 764)

– Performa pembersihan yang tinggi,
cocok untuk gipsum keras dan
pembersihan cat dinding yang sudah
usang

– Untuk penggunaan pada permukaan
datar

– Bantuan pengisapan yang optimal
dapat meringankan pekerjaan saat
pengisap debu digunakan.

A) Lingkup pengiriman standar

Mengganti bantalan tengah (lihat gambar A)
Saat menggunakan cakram ampelas halus (lingkup
pengiriman standar), bantalan tengah (14) harus selalu
digunakan.
Untuk melepas bantalan tengah (14), angkat kertas ampelas
ke samping dan lepas dari cakram ampelas (16).
Bersihkan kotoran dan debu dari cakram ampelas (16)
sebelum memasang bantalan tengah baru, misalnya dengan
kuas.
Permukaan cakram ampelas (16) terdiri dari kain perekat
sehingga bantalan tengah dapat dipasang dengan cepat dan
mudah.
Tekan bantalan tengah (14) dengan kuat ke sisi bawah
cakram ampelas (16).
Untuk menjamin pengisapan debu yang optimal, pastikan
lubang pada bantalan tengah (14) sesuai dengan lubang
pada cakram ampelas (16).

Mengganti cakram ampelas (lihat gambar B)
Catatan: Segera ganti piringan (16) yang rusak.
Lepaskan kertas ampelas (13) dan bantalan tengah (14).
Lepaskan sekrup (15) sepenuhnya lalu lepaskan cakram
ampelas (16). Gunakan cakram ampelas baru (16) dan
kencangkan kembali sekrup.
Catatan: Saat memasang piringan, pastikan roda gigi
penggerak mencengkram lekuk piringan.
Catatan: Dudukan piringan yang rusak hanya boleh diganti
di outlet servis resmi untuk perkakas listrik Bosch.

Memasang/melepaskan tabung ekstensi
(lihat gambar C−D)
Gunakan tabung ekstensi (9) hanya jika diperlukan: ​​Saat
bekerja tanpa tabung ekstensi, tenaga yang diperlukan untuk
pengampelasan berkurang secara signifikan.
Catatan: Jumlah tabung ekstensi yang boleh dipasang
maksimal 2 buah.
Melepaskan sambungan antara kepala gerinda/handel/
tabung ekstensi (lihat gambar C):
– ➊ Buka tuas penjepit (8).
– ➋ Buka kait pengunci (7).
– ➌ Lepaskan semua bagian yang terhubung sebelumnya.
Menutup sambungan antara kepala gerinda/handel/
tabung ekstensi (lihat gambar D):
– ➍ Bergantung pada sambungan yang diinginkan, dorong

kepala gerinda (10), handel (6) atau tabung ekstensi (9)
satu sama lain.

– ➎ Tutup kait pengunci (7).
– ➏ Tekan tuas penjepit (8) hingga berada pada sudut siku-

siku terhadap kepala gerinda (10), handel (6) dan tabung
ekstensi (9).

– ➐ Kencangkan sekrup eksentrik (20) dengan kuat.
– ➑ Tutup tuas penjepit (8).
Selalu pastikan komponen penghubung telah dikencangkan
dan tersambung erat dengan kait pengunci (7) dan tuas
penjepit (8).

Pengisapan debu/serbuk
Debu dari material dapat membahayakan kesehatan.
Menyentuh atau menghirup debu dapat mengakibatkan
reaksi alergi dan/atau penyakit saluran pernapasan bagi
pengguna atau orang yang berada di dekatnya. 
Debu tertentu bersifat karsinogenik.
– Hanya gunakan pengisap debu yang cocok untuk

mengisap material yang dikerjakan.
– Pastikan terdapat ventilasi udara yang baik di tempat

pengerjaan.
– Selalu pakai masker antidebu dengan filter kelas P2.

Menyambungkan ekstraksi debu (lihat gambar E)
Pilih salah satu dari kedua opsi sambungan bergantung pada
pengisap debu yang digunakan:
– Pasang slang pengisap (21) ke saluran pembuangan (5)

pada handel (6) lalu kunci slang pengisap. Sambungkan
slang pengisap (21) dengan pengisap debu.

– Pasang adaptor (22) ke saluran pembuangan (5) lalu
kunci adaptor. Pasang nozel (23) pengisap debu ke
adaptor (22).

Mesin pengisap debu harus sesuai dengan bahan yang
dikerjakan.
Gunakanlah mesin pengisap khusus saat mengisap debu
yang sangat berbahaya bagi kesehatan, pemicu kanker, atau
debu yang sangat kering.
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Gunakan alat pengisap GAS 35 L/M AFC atau GAS 55 M AFC
untuk permukaan yang luas karena alat pengisap ini dapat
menjamin kapasitas pengisapan konstan yang diperlukan.
Saat bekerja pada permukaan yang vertikal, pegang
perkakas listrik sedemikian rupa sehingga slang pengisap
menghadap ke bawah.

Memasang/melepas klip slang/kabel (lihat gambar F)
Pasang klip slang/kabel (24) di atas slang pengisap (21).
Pasang kabel ke dalam alur kabel klip slang/kabel.
Untuk melepaskan, lepas klip slang/kabel (24) dari slang
pengisap (21) dan lepas kabel dari klip slang/kabel.

Penggunaan
Cara penggunaan
u Perhatikan tegangan listrik! Tegangan sumber listrik

harus sesuai dengan informasi yang tercantum pada
label perkakas listrik. Perkakas listrik dengan daya
sebesar 230 V seperti yang diindikasikan pada label
juga dapat dioperasikan pada daya 220 V.

Pemilihan awal kecepatan putaran
Kecepatan putaran yang diperlukan juga dapat dipilih
terlebih dulu selama pengoperasian dengan roda penyetel
untuk pemilihan awal kecepatan putaran (2). Angka yang
lebih besar menandakan kecepatan putaran yang tinggi,
angka kecil menandakan kecepatan putaran yang rendah.
Kontrol elektronik konstan menjaga kecepatan putaran saat
kondisi diam dan menjaga beban tetap konstan serta
menjamin hasil kerja yang merata.
Start halus elektronik akan membatasi torsi saat perkakas
dihidupkan dan meningkatkan masa pakai mesin.

Menghidupkan/mematikan
u Pastikan bahwa Anda dapat mengoperasikan tombol

untuk menghidupkan dan mematikan tanpa perlu
melepaskan handle.

Untuk menghidupkan perkakas listrik, geser tombol on/
off (3) ke depan sehingga muncul "I" pada switch.
Untuk mematikan perkakas listrik, geser tombol on/off (3)
ke belakang sehingga muncul "0" pada switch.

Ikhtisar aplikasi

Pisau palet/
kekasaran gipsum

Dinding/
langit-langit

Aliran udara
internal/eksternal

Kapasitas
pengisapan

Tingkat kecepatan
putaran

Butiran kertas
ampelas

Sangat halus/halus Dinding/langit-
langit

➀ 6 2–4 Dari P180

Kekasaran sedang Dinding ➀ 6 4–6 Dari P120
Langit-langit ➂ 1–5 (optimal: 3)

Sangat kasar Dinding/langit-
langit

➀ pada permukaan
yang tidak rata

6 4–6 Dari P100

➂ pada permukaan
yang rata

1–3

Petunjuk pengoperasian
u Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas

listrik, tariklah steker dari stopkontak.
u Tunggu perkakas listrik hingga berhenti sebelum

meletakkannya.
u Jangan meletakkan perkakas listrik dengan posisi

ditidurkan. Piringan dapat berubah bentuk seiring waktu
secara permanen.

u Perkakas listrik ini tidak sesuai untuk pengoperasian
stasioner. Perkakas listrik tidak boleh dipasang ke ragum
atau dikencangkan ke meja kerja.

Mengampelas permukaan
Hidupkan perkakas listrik, letakkan secara merata pada
permukaan benda kerja dan gerakkan perkakas listrik
dengan tekanan sedang di atas benda kerja.
Kapasitas pembersihan dan pola pengampelasan ditentukan
melalui pemilihan kertas ampelas, tingkat kecepatan putaran
yang dipilih sebelumnya dan daya tekannya.
Hanya kertas ampelas yang baik yang menghasilkan kinerja
pengampelasan yang sempurna dan memelihara fungsi
perkakas listrik.
Pastikan daya tekan selalu merata agar meningkatkan masa
pakai kertas ampelas.
Menambah daya tekan tidak akan meningkatkan kinerja
pengampelasan, melainkan hanya membuat perkakas listrik
dan kertas ampelas menjadi aus.
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Kertas ampelas yang telah digunakan untuk mengerjakan
logam, tidak boleh digunakan untuk mengerjakan bahan-
bahan lainnya.
Hanya gunakan aksesori pengampelasan Bosch yang asli.

Mengampelas di dekat tepi (lihat gambar G–H)
Jarak samping antara dinding/langit-langit dengan cakram
ampelas dapat dikurangi menggunakan segmen sikat yang
dapat dilepas.
– Tekan dan tahan pengunci (11) segmen sikat (17).
– Gerakkan segmen sikat (17) ke depan lalu lepaskan.
– Untuk memasang, kaitkan segmen sikat (17) ke sisi yang

berlawanan dari pengunci (11), dan gerakkan ke kepala
gerinda (10) hingga segmen sikat mengunci.

Mengatur aliran udara internal/eksternal
Berat alat yang terasa dapat dikurangi bergantung pada level
tekanan negatif.
Pengguna dapat mengganti-ganti mode pengoperasian aliran
udara yang berbeda bergantung pada tujuan
penggunaannya. Putar tuas pengatur daya pengisapan (12)
pada salah satu dari 3 posisi.
Posisi switch Jenis aliran udara Penggunaan

① Aliran udara
eksternal

Cocok untuk
mengampelas
dinding dengan
kecepatan
pengampelasan
yang tinggi dan
tanpa tekanan
negatif

② Aliran udara
eksternal dan
internal campuran

Kapasitas
pengampelasan
sedang dengan
efek tekanan
negatif

③ Aliran udara
eksternal dan
internal campuran

Cocok untuk
mengampelas
langit-langit,
dengan kecepatan
pengampelasan
rendah, namun
tekanan negatif
tinggi (daya
pengisapan) untuk
berat yang dirasa
menjadi ringan

Mengatur kapasitas pengisapan
Kapasitas pengisapan dapat diatur untuk mendapatkan
keseimbangan yang diinginkan antara kecepatan
pengampelasan dan kapasitas pengisapan. Penyetelan
hanya dapat dilakukan jika aliran udara internal aktif (posisi
③ pada tabel di atas).

Sesuaikan kapasitas pengisapan dengan selektor putar (1):
– 1−5: Daya pengisapan rendah hingga tinggi, cocok untuk

pengampelasan pada langit-langit
– 6: Daya pengisapan tertinggi, cocok untuk

pengampelasan pada dinding
Mulai dengan kapasitas pengisapan rendah (posisi 1) lalu
tingkatkan perlahan-lahan hingga daya tekan yang dapat
dirasakan diatur.
Kapasitas pengisapan yang tinggi membuat pengampelasan
pada langit-langit dan dinding tidak melelahkan. Kapasitas
pengisapan yang diatur terlalu tinggi dapat menyebabkan
perkakas listrik bergetar dan performa pergerakan
memburuk.

Gangguan – Penyebab dan Solusi
Penyebab Solusi
Mesin gerinda untuk dinding gipsum tidak berjalan
mulus atau tersentak-sentak di atas permukaan.
Efek pengisapan terlalu
tinggi.

Kurangi kapasitas
pengisapan atau ubah ke
pengisapan eksternal jika
diperlukan.

Dempul atau permukaan
terlalu keras.

Kurangi kapasitas
pengisapan atau ubah ke
pengisapan eksternal jika
diperlukan.
Kurangi kecepatan putaran.

Pengikisan material yang akan dikerjakan terlalu besar.
Kecepatan putaran pada
mesin gerinda untuk dinding
gipsum terlalu tinggi.

Kurangi kecepatan putaran.

Efek pengisapan pada mesin
gerinda untuk dinding
gipsum terlalu tinggi.

Kurangi efek pengisapan
atau ubah ke pengisapan
eksternal.

Dempul memiliki kandungan
penambal yang tinggi atau
dempul terlalu lunak.

Hidupkan pengisapan
eksternal, atur selektor putar
untuk kapasitas pengisapan
ke level 6, kurangi kecepatan
putaran pada situasi yang
ekstrem.

Butiran pada kertas ampelas
terlalu kasar.

Gunakan kertas ampelas
dengan butiran yang lebih
halus.

Kualitas permukaan tidak optimal.
Butiran pada kertas ampelas
terlalu kasar.

Gunakan kertas ampelas
dengan butiran yang lebih
halus.

Waktu pengeringan dempul
tidak terpenuhi.

Perhatikan lembar informasi
teknis dan rekomendasi dari
produsen.

Efek pengisapan terlalu
tinggi.

Kurangi kapasitas
pengisapan.
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Penyebab Solusi
Dempul memiliki kandungan
penambal yang tinggi atau
dempul terlalu lunak.

Gunakan kertas ampelas
dengan butiran yang lebih
halus.

Perkakas listrik yang sedang
beroperasi diletakkan di atas
permukaan (menggores).

Letakkan perkakas listrik dan
baru kemudian hidupkan.
Bekerjalah di atas
permukaan dan selalu
bekerjalah dengan segmen
sikat yang dapat dilepas.

Terdapat bekas pengampelasan di atas permukaan.
Cakram ampelas yang keras
diletakkan dalam posisi
miring di atas permukaan.

Gunakan cakram ampelas
yang halus dengan bantalan
tengah.

Pada dempul yang sangat
lunak, cakram ampelas
terlalu keras atau butiran
pada kertas ampelas terlalu
kasar.

Gunakan cakram ampelas
yang halus dengan bantalan
tengah.
Pilih butiran pada kertas
ampelas yang lebih halus.

Efek pengisapan tidak memadai.
Kapasitas pengisapan pada
alat pengisap terlalu rendah.

Tingkatkan daya pengisapan
pada alat pengisap.

Kecepatan putaran pada
mesin gerinda untuk dinding
gipsum terlalu tinggi.

Kurangi kecepatan putaran.

Pengisapan internal pada
mesin gerinda untuk dinding
gipsum terlalu rendah.

Kurangi kapasitas
pengisapan atau ubah ke
pengisapan eksternal.

Dempul memiliki kandungan
penambal yang tinggi atau
dempul terlalu lunak.

Hidupkan pengisapan
eksternal, atur selektor putar
untuk kapasitas pengisapan
ke level 6, kurangi kecepatan
putaran pada situasi yang
ekstrem.

Filter utama pada pengisap
debu terhalang/tersumbat.

Bersihkan komponen filter
secara teratur:
– Opsi 1: Atur penyetelan

daya pengisapan ke
kapasitas pengisapan
maksimal. Tutup lubang
nozel, lubang slang
pengisap atau lubang
pengisap pada alat
pengisap debu dengan
telapak tangan selama
10 detik hingga
pembersihan otomatis
dimulai.

– Opsi 2: Bersihkan elemen
filter secara mekanis
(mengisap).

– Opsi 3: Periksa elemen
filter dari kerusakan dan
penyumbatan. Ganti

Penyebab Solusi
dengan elemen filter yang
baru secara rutin.

Kantong debu dari kain
fleece digunakan.

Gunakan kantong debu sekali
pakai.

Slang pengisap tersumbat
atau tertekuk.

Bersihkan penyebab
tersumbatnya slang atau
luruskan slang yang tertekuk.

Wadah debu alat pengisap
penuh.

Kosongkan wadah debu alat
pengisap.

Perawatan dan servis
Perawatan dan pembersihan
u Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas

listrik, tariklah steker dari stopkontak.
u Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu

dibersihkan agar perkakas dapat digunakan dengan
baik dan aman.

Jika kabel listrik harus diganti, pekerjaan ini harus dilakukan
oleh Bosch atau Service Center untuk perkakas listrik Bosch
resmi agar keselamatan kerja selalu terjamin.

Mengganti slang penghubung (lihat gambar I)
Untuk melepaskan slang penghubung (18), kendurkan
sekrup pada klem slang (25) menggunakan obeng lalu
angkat klem slang (25) dengan slang penghubung (18).
Lepaskan klem slang (25). Tarik dan lepaskan housing
dalam (26) penjepit slang (18) pada ujung lain slang
penghubung (27). Tahan housing dalam (26) lalu lepaskan
slang penghubung (18).
Untuk memasang slang penghubung yang baru (18), tahan
housing dalam (26) lalu pasang slang penghubung (18) yang
baru hingga maksimal. Pasang klem slang (25) pada sisi lain
slang penghubung (18). Atur posisi kepala sekrup
sedemikian rupa agar klem slang (25) dapat dikencangkan
dengan mudah pada kepala gerinda (10) menggunakan
obeng dengan torsi sekitar 2 Nm.

Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan
Layanan pelanggan Bosch menjawab semua pertanyaan
Anda tentang reparasi dan perawatan serta tentang suku
cadang produk ini. Gambaran teknis (exploded view) dan
informasi mengenai suku cadang dapat ditemukan di:
www.bosch-pt.com
Tim konsultasi penggunaan Bosch akan membantu Anda
menjawab pertanyaan seputar produk kami beserta
aksesorinya.
Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, selalu sebutkan nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe produk.

Indonesia
PT Robert Bosch Indonesia
Arkadia Green Park Tower G – 7th floor
Jl. Let. Jend. TB. Simatupang Kav.88
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Jakarta 12520 
Tel.: (021) 3005 5800 
Fax: (021) 3005 5801 
E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com 
www.bosch-pt.co.id

Alamat layanan lainnya dapat ditemukan di:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Cara membuang
Perkakas listrik, aksesori, dan kemasan sebaiknya didaur
ulang secara ramah lingkungan.

Jangan membuang perkakas listrik ke dalam
tempat sampah rumah tangga!
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�T�������������)���&���������'�����+��������������
�\�
��������� �������3�?����� ���������"�������/���-�������f�����
�����������%�����
����
�W���%�������2�������������0�����,���������,�����
���������'���������'�%���������U�������0�����(

(1) �<�I�����S�.�%���������������3���E�������I��

(2) �<�I�����S�.�%�����������������������'�����������?�������>

(3) �K�����������9�����_�����$�)�9��

(4) �)�%�������9�����8���������1�����b�������9������� ���������
�����:

(5) �L�R�������.� ��

(6) �F���-�������%�������-��

(7) �P�������������%

(8) �K�-�������a�/

(9) �i���������?�
�����"�


(10) �X�-�������"�


(11) �������%���/���	�������.�6�������"���������0�


(12) �K�-�������
�1���������]���������4�������I��

(13) �j�
�E��������� ���%�:

(14) �X���������
�*�%

(15) �\�G�������9�������k�%�������"

(16) �B�k�%�������"

(17) �F���	�������.�6�������"���������0�


(18) �i���������?�


(19) �j�
� �����l�����k�%�������"

(20) �\�G�����������������	��

(21) �i���������I���%�:

(22) �X�-�������?�
�������.���!�V�
����� �������I�������,�
�%�:

(23) �\�V�
����� �������I�������,�
�%�:

(24) ���a�/���?�����$���a�/����� �/�%�:

(25) �X�-�������a�/���?����

(26) �\�M���������������������'�.����

(27) �j�9�����?���������1��
�%�:�E�������	�P�����������'�����	�7�������������������������+�!���	�����$���!�������)���������.��

�+���	���)���*�������6�����	���^�����������N�����������������=���������'���������������$�b�+
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���������.���5�����)�������	�P���������)�������$���������	�7���������������4�������	�7������
�)�������	�P���������6���������J�������	�!���,

�����!�������"�#���$�%���	�����&�	

�l�������+������� ���������$���! GTR 550
GTR 55-225

�P�f���3�?����� �� 3 601 GD4 0..
�K�����������'�����������?�������> ●
�_�>���/�����������
�1����� �/�����
���������5 ●
�����T�
�����>�������m�� ●
�K���������3���E�����!�"�.�����%����
��������

W 550

�)�?�������>�����������������0�
���3�?����₀ /phút 340−910
�X���N���������G���������k�%�������" mm 215
�X���N���������G���������
�E��������� �� mm 225

�l�������+������� ���������$���! GTR 550
GTR 55-225

�i���������I���������&�����������G����
�8�X���N���������G�����:

mm 45

�\�V�
����� �������I�������,�
�������&����
�����G�������8�X���N���������G�����:

mm 45/35/32

�K���
�1�������"�
���/���
���������0��
�����9�����8���������������n�����?����
���?�
�����"�
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m 1,1

�K���
�1�������"�
���/���
���������0�������
����
�������Q�����8�!���
���o���?���������?�

���"�
�:�p�:

m 1,7

�K���
�1�������"�
���/���
���������0�������"�

�8�!���
���q�r�?���������?�
�����"�
�:

m 2,3

�)�'�������������������������^�.���Y���
�����'�U�������s�F�)�p�t
�F�'�.���^�����'�^�r�u�o�v�q�u�o�w

�x �F���
���������0���������9�� kg 4,1
�x �F���
���������0�������
�������������Q�� kg 4,8
�K�E�/�����>�����0�.���!�� /I
�p�: �F���6�����!�
���������������E�/�����
�������������Q��

Các giá trị đã cho có hiệu lực cho điện thế danh định [U] 230 V. Đối
với điện thế thấp hơn và các loại máy dành riêng cho một số quốc
gia, các giá trị này có thể thay đổi.
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�$�O�����)���?���������F�+�������������������V�����7���,

���������������(�����������+���H�B�A�+�g���������g�D�I
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و مختلف ولتاژهای برای. میباشند ولت  230 [U]  نامی ولتاژ برای مقادیر
.باشند متفاوت مقادیر، این است ممکن کشورها، مخصوص تولیدات
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